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pompával fogadta az ország népeaz olasz uralkodó-párt

A magyar falvak millióinak 
minden szeretetével és hűségével 
köszön tj ük hazánk földjén III. 
Viktor Emánuel olasz királyt, 
és császárt felséges hitvesével 
együtt. A  történelmi, kulturális 
és vértanusági kötelékek alapján 
nemcsak a királyt, hanem a bará
tot is üdvözöljük benne, mert nem 
is oly rég a két nép szabadságá
ért még közösen hullt a magyar 
és olasz vér.

A mostani látogatást nemcsak 
az évszázados megértés, hanem 
főkép az egyengette és készítette 
elő, hogy az olasz és a magyar 
r.ép lelke megtalálta egymást, 
mert sok azonos tulajdonság van 
bennük. És ez a testvéri hasonla
tosság a világháború ütén is egyre 
jobban követelte a maga jogát. 
Mi Trianon után a földön voltunk. 
Boncasztalon. Ez az ezeréves 
nagymultu nemzet, amely a kelet 
barbarizmusa ellen évszázadokon 
át védte nyugatot, amiért a világ 
hálája Trianon formájában csú
csosodott ki. De tudtuhk tűrni, 
némán szenvedni, a megvetettség 
vértanúi koronáját viselni. Tettük 
ezt fegyelmezetten, példásan, döb
benetes önfeláldozással, mert lel
kűnkben ott lángolt az igazság, a 
feltámadás hite. Fecskék lettünk. 
Középeurópa árva fecskéi, ame
lyek százszor elpusztított fészkü
ket újra felépítik. Közben azon
ban sohasem feledkeztünk meg 
arról, hogy aki hinni tud, ha még 
halottnak látszik is. él. Vagy 
ahogy Mussolini mondotta : „Aki
hisz, az célhoz ér.“

Magunk voltunk, amikor jött. a 
fascista gondolatban megváltott 
olasz nép, jótt egy nagy király s 
az acélember Mussolini, akik me.- 
lénk álltak. Kimsltek elszigetelt
ségünkből, baráti szerződéseikkel 
rásegítettek a gazdasági és politi
kai talpraállás útjára. És a. világ 
népei szavaik nyomán észi’evet- 
ték. hogy vagyunk és létezünk.

A falu népe köszönti királyi 
vendégeit, ment ebben a látoga
tásban úgy érezzük nincs diplo
máciai sakkhuzás, nincs nemzet
közi politikai mesterkedés, hanem 
őszinte kinyilatkoztatása annak a 
rokonérzésnek és baráti gondolat
nak, amely nemzeteinket össze
fűzi. F,z a látogatás egyúttal 
*  testvériessé# megpecsételése

is, mert Magyarország a vi
lág népei között az első, ahová 
a világháború után a negy
venhat milliós fascista Itália 
királya és császára népei kép
viseletében ellátogatott. De fénye
sen igazolja azt is, hogy a Duce 
magyarbarát politikája nemcsak 
az ő, hanem a király és az egész 
olasz nemzet gondolata, sőt óhaja 
a jobb magyar jövő érdekében. 
Jóleső örömmel írjuk ezt le, mert 
elsők között voltunk, akik a világ
pusztulás után fanatikusan hir
dettük —■ egy évtizeddel ezelőtt 
—  szóban és írásban minden lelki 
akadály, előítélet, a múltak gát
lásai ellenére: a fascista Itália 
felé való tájékozódást és fordu
lást.

Most, amikor az olasz király és 
császár az ország fővárosában 
tartózkodik, viszonozva Horthy 
Miklós és a magyar nemzet láto
gatását, akkor —  úgy érezzük — 
hogy jó utón jártunk és járunk.

De megállapíthatjuk azt is, 
hogy a magyar falu népe, a ,,Forza 
Rurede“, a nemzet őserőtől duz
zadó tartálya, amely a ma és hol
nap félelmetes hadserege, egész 
leikével odafordult III. Viktor 
Emanuel és Mussolini népe felé. 
És ez az odaadás döntő jelentő
ségű, mert a mi hithü, földjéhez, 
hazájához, szokásaihoz ragaszkodó 
falusi népünk, akihez egyszer 
odaszegődik s akiben megbízik, 
amellett az utolsó lehelletig ki ip 
tart, ahogy ezt a szankciók idején 
is megmutattuk. Ez a magyar 
nép lélektana. Ezt a barátságot 
ápolja a Falu-Gazdaszövetség a 
két nemzet gazdaifjusági csere
akciójával is, amelynek eredményei 
máris felbecsülhetetlenek, amiért, 
is még áldozatok árán is folytatni 
kell.

Harminchat év alatt elsőnek az 
olasz király és császár jár nálunk 
a „holnap" jegyében, amely hisz- 
szük a jog és igazság alapján 
éppúgy bekövetkezik, mint viha
ros, fekete éjszaka után a verő
fényes nappal.

Ezért a magyar földmives- 
miUiók nevében az ezeréves élni- 
akarás gondolatával köszöntjük 
királyi vendégeinket Szent István 
történelmi földjén.

Szekeres László

A  k irá ly i lá togatás esem ényeit la 
punk tu dósító ja  a  következőkben 
fo g la lja  össze:

A m egérkezés
///. Vittorio Emanuele k irá ly  és 

császár és E'ena császárné m ájus 
18-án d é le lő tt V fcll ó rakor indultak 
el Róm ából. Velük u tazott leányuk, 
Mária, hercegnő is. A z  uralkodópárt 
e lk ísérte  Ciano g r ó f  is, az olasz kül
ügym in iszter. A z  indulásnál a k irá ly  
és császár k ife je z e tt  óha jára  m in
den ünnepélyességet mellőztek.

A z  ut huszonnégy ó rá ig  ta rto tt. 
A z  uralkodói szere lvény 19-én h a j
nalban 5 óra  22 perckor lépte á t a 
magyar határt. 8 óra  54 perckor m ár 
Székzsfehérárra robogo tt be, ahol a 
fe lséges  vendégek  m ellé beosztott 
d iszk iséret is  fe ls zá llt  a  vonatra. I t t  
üdvözölték először m agyar fö ldön  a 
hatalmas olasz nem zet u ralkodóját és 
h itvesét.

A  fő vá ro s  népe, am ely napok óta  
cs illogó  szem m el f ig y e lte  a fe jede lm i 
fogad ta tás  káprázatos előkészületeit, 
eza latt lázas érdeklődéssel tö ltö tte  
m eg m ár a re g g e li órákban az ú tvo 
nalat, am elyen m agas vendége it u j
jongó s z ívve l üdvözölheti.

Budapest arcu lata soha nem lá to tt 
ünnepi sz in t ö ltö tt A  pályaudvar 
szőnyeg, d rapéria  és v irá g . T ízezer  
cserép m uskátli és húsz m éteres osz
lopokon lobogók. Lobogó  a házakon 
is, valam ennyin. Sőt az utcákon, a 
m agasban. S kedves összhang, akár 
a m agyar és olasz sz ivekben : a lobo
gók színei is ugyanazok. Szőnyegek, 
v ilá g o k  és m osolygó arcok az abla
kokban. É vtizedek  óta  nem  láttunk 
ennyi m oso lyt egyszerre  a mi csonka 
hazánk fővárosában. És daliás rend
őrök, cs illogó  sisakos, feszes ka to
nák, m ögöttük a ra gyogó  és bo ldog 
tek in tetek százezrei. Köztük sok kü l
fö ld i is. Ö röm m el vegyü lnek el a bo l
dog nem zet bo ldog f ia i  közé. . .

Féltizen egy . Dörögnek az ágyuk. 
Büszke m ora j hullámzik v é g ig  a tö 
megen :

—  M ost fu t  be a vonat?
Begördü l a szerelvény. H at vörös 

lakáj ugrik  le a  vonatról, fe ltá r já k  
az ajtókat, és fe ltű n ik  Viktor Ema
mi el k irá ly  és császár a szalonkocsi 
a jta jában .

Horthy Miklós kormányzóhoz Up 
s jobb és balarcán megcsókolja, amit 
a kormányzó viszonoz. A  k irá lyn é  és 
császárné Horthy M ik lósnéhoz lép. 
M egcsókolják  egym ást s a korm ány- 
zóné m eleg szeretette l fo g a d ja  Má
ria hercegnőt, az uralkodópár boldo
gan m osolygó tündérszép leányát. 

G yönyörűséges és fe le jth e te t len  j e 

lenet. am ikor az á llam fők  egym ás 
h itvesének  kezet csóko ljak  s utána, 
ahogy  Horthy M ik lós olasz nyelven  
k ér i fö l a k irá ly t  és császárt, h ogy  
fo ga d ja  a diszszázad tiszte lgését.

A  csarnokban a korm ányzó bemu
ta tja  a  m egje len t, előkelőségeket. 
M a jd  az olasz k irá ly  és császár mu
ta tja  be k íséretét. Ciano g r ó f  kü lügy
m in isztert Horthy M ik lós üdvözli el
sőnek.

A bevonulás
A  Tattersa lban  dörögnek  az ágyuk. 

A  zenekarok az o lasz k irá lyh im 
nuszt, a G iov in ezzá t és a  m agya r 
H im nuszt já tezák  fe lvá ltva .

E lőállanak a csodálatos fogadok , 
am inöket F erenc Józse f ó ta  nem  lá t
tunk. Három ötösfogat és tizenöt 
négyes. M inden ló  szürke, m agyaros  
m in tá jú  sárgarézveretü  hámokkal, 
e g y fo rm a  sallanggal. I ly e t  a jándékoz
tak valaha a m agyar urak Rudolf 
trónörökösnek. M ost is  büszkeségei 
a m agyar agrárku ltu ra  fe j le t t s é g i
nek.

S m egindul az el6Ő a  főkap itán y* 
nyal és szárnysegéddel. A  m ásodikon 
a korm ányzó, jobb ján  k irá ly i vendé
gével. E lőttük a tes tö rség  parancs
noka. utánuk nyolc lovas testőr, v a 
lamennyi k ivon t karddal.

T íz  lépéssel m ögöttük ugyancsak 
testőrök so rfa la  közö tt a z  á llam fők  
h itvesei.

M á ria  hercegnő a harm ad ik  ötos- 
foga tban  ült Zichu R a fa e ln é  g ró fn ő  
társaságában.

Lélekem elő vo lt  az udvari d isz pom 
pás m agyar je llege , ahogy  a kápráza
tos m enet gyors ügetésben  haladt 
v é g ig  a  fő vá ros  é ljen ző , u jjo n g ó  la
kossága előtt. A  töm eg  lelkesedése 
h a tá rt nem ism ert, am erre  a m enet 
elhaladt.

A z  olasz u ralkodó család m inden  
tag jan ak  tek in tetébő l boldogság és 
meghatottság sugárzott. A  k irá ly  és 
császár szívé lyesen  in tegetett, és tisz
telgett, jobbra-ba lra . H itv ese  m eleg  
m osollyal v iszonozta  az utca hódola
tá t s a ra g y o g ó  szépségű  Mária h er
cegnő kacagó tek in tette l, m eglepett; 
b o ldogságga l szem lélt* az ünneplő Bu
dapest őszin te és m eleg  öröm ét.

A  gyönyörűen  fe ld is z ite t t  M usso- 
lin i-téren  fron tharcosok . leven ték , 
cserkészek és isko lásgyerm ekek  vá r 
ták az érkező h intókat. A  tribünökön 
a róm ai és a m agyar tá rsaság  előke
lőségei. Olasz és m a gya r  c ím erek.

Szendy po lgá rm ester to lm ácsolta a  
főváros  hódolatát. A z  olasz k irá ly  és 
császár fe lem elkedett a h intó ülésé
ről és t is z te legve  köszönte m eg  az üd
vözlést,
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Közben  m agyar-ruhás leányok 
Elena k irá lynőnek  és Mária h erceg
nőnek gyönyörű  v irá gcsok ro t n yú j
to ttak  át.

A  m enet a v ité zek  so r fa la  között 
é r t  a V árba. A  Szent G yörgy-téren  
a  Gyöngyösbokréta tag ja in ak  m in tegy  
hatszázfőny i csoportja  v á r t  szinpom- 
pás népviseletekben  a  menetre.

M egérkezés után a  fényárban  úszó 
szerta rtás i term eken keresztü l, ala- 
bárdos, d iszruhás testőrök so rfa la  
közö tt vonultak a  k irá ly i vendégek a 
korm ányzói párra l és k íséretükkel a 
Habsburg-terem be, ahol megszálltak, 
m a jd  onnan a Savoyai Jenő szobor 
m ögö tti terraszra  sétáltak, ahonnan 
vég ign ézték  a népviseleti felvonu lást.

A falu hódolata a 
vendégek előtt

A  székesfőváros százezres töm ege i
nek m élységes hódolatát a m agyar 
fa lvak  tiszte lgő  fe lvonu lása követte.

Szín , ragyogás, hagyom ány és ősi 
kultúra. H ím zések, gyöngyök , párták, 
m inden más nem zeténél ragyogóbb  és 
változatosabb népviselet.

A z  asztrakánsapkás szanyi leg é 
nyek, h im zett mellényben. A  m agyar 
fa lvak  je g y ző i és tan ító i feketében. 
A ran yos  főkötők, rozm aringos kala
pok. öcsényi menyecskék. Fejükön 
szőttessel b o r ito tt  kosár. Géderlaki 
leányok a h ím zések műremekeiben. 
Mártonjai leányok bikkancsos h aris 
nyában. Kasm irkendős kiskomáromi 
leányok és menyecskék szinpom pája. 
L egén ye ik  m ellényén v illo g  a p ityke.

Karcsú , piroscsizm ás egerbecsi lá
nyok. Fonó m enyecskék kendergu- 
zsallyal. Boldog község lakodalmas 
kalácsát legények  hozzák a  vállukon. 
É s sorra  vonulnak el a pillangós fe j-  
diszek, a csoncsos fokotok, a színes 
csipkevállak, a bársonyszoknyák, a 
színes papucsok. S a búzaterm ő ma
gya r vidék hódolata. A  nagybaracs
kaiak aratási fe lvonulása. Felpán tli- 
k ázo tt sarlók, gereb lyék, a legények 
vállán  kasza. A ztán  csupa fé r f i .  Szűr, 
sötétzöld  m ellény sárga  su jtással, a 
kalapon darutoll. Bere.cskei fé r fiak . 
A  maconkai m enyecskék csoncsos fő- 
k ö tő je  ezüstben csillog. A  sió agár
diakon v illo g  az aranyhim zés, m ég a 
fé r f ia k  ingén is. Borvidék, a  fé r fia k  
hátán puttony. Mezőkövesd káprá- 
zata. H ím zés, h o rgo lt színes csipke. 
M a jd  kunok. A  fé r f ia k  ezüstgom bos 
mellényben, a nők gyönyörű  sárga 
csizmában. Szentai menyecskék la
kodalmi lobogókkal. F é r f ia k  h im zett 
kötényekkel, sujtásos mellényben. 
Bocsárlapujtöi menyecskék kápráza
tos szinpom pája. Szentistvánfaluiak 
fek ete  selyemben. A  túrái menyecs
kék. Fejükön d ísz íte tt fá tyo l. Lako
dalmi m enetet ábrázolnak, kezükben 
term ékenyaéget je len tő  zöldág. A  t i 
zenhatszoknyás hollótöi asszonyok. 
Lakkszáru csizm ás bujáki asszonyok, 
piroscsim ás érsekcsanádi legények, 
muzsikáló sarokkal. S a m agyar pász
torok, akik a pusztákról vonultak fel. 
E löl négy mikófalvi juhász kampós 
botjaikkal, utánuk a c ifraszü rös , kék- 
inges hortobágyi csikósok s végü l 
a bugaci gulyások.

M indez együ tt az igaz i m agyar élet 
álomképe tündéri keretben.

A kormányzói pár 
diszebédje

ságónak  tu d a tá t ú gy  Európában , 
m int a v ilá g on , o lyan  bará tta l 
rende lkezik , am e ly re  b iz ton  szá 
m íthat.

A  k irá ly i lá togatás első napjának 
főbb esem ényei vo ltak  m ég, hogy  az 
olasz k irá ly  k ih a llga tá son  fo ga d ta  
Parányi m in isztere lnököt és Kánya 
k ü lü gym in isz te rt, Ciano g r ó f  olasz 
kü lügym in iszter ped ig  Horthy M iklós 
korm ányzónál tis z te lge tt.

Lapunk zártakor a k irá ly i lá toga
tás m ásodik nap ja  kezdődik. D élelőtt 
a káprázatos katonai diszszenúe, dél
után a vadászat Gödöllőn, esté a má
sodik diszebéd. E zekrő l s a magas 
lá togatás egyéb  rész le te irő l lapunk 
legközelebbi számában közlünk rész
letes tudósítást.

BELPOLITIKA
Képviselőház

A  képviselőház m ájus 13-án m eg
kezdte az egyes tárcák kö ltségveté
sének tárgya lásá t. E lsősorban az 
igazságügyi tárca k ö ltségvetését tá r
gyalták.

A  tárca  költségvetéséhez, többek 
között, hozzászólt Antal István  dr. 
v. igazságü gy i á llam titkár is, aki rá
m utatott arra , hogy  kü lfö ld i jo gsza 
bályok egyszerű  lemásolásával a „ jog
egyenlőség“ címén, ugyanolyan szi
gorú formaságokat követeltek meg 
tanulatlan, egyszerű földmiveséktől, 
mint hivatásos kereskedőktől, ami 
végeredményben válságba sodorta az 
agrártermelést és előidézte a földmi- 
vesosztály szociális romlását. K ív á 
natos lenne e zért a részvényjog re
formja és a szövetkezeti jog kor
szerű revíziója.

A fe lszóla lásokra  részletesen vála-

A  délutáni p rogram  első állomása 
a N év te len  Hősök em lékkövének m eg 
koszorúzása vo lt, m ajd  Rákoskeresz
túron, az olasz hősök s ír ja in á l tis z 
te lg e tt  I I I .  Viktor Emánuel, hogy  ott 
is elhelyezzze koszorúját.

E ste  a  korm ányzó és fe lesége  disz- 
ebédet adott a k irá ly i és császári 
vendégek  tiszte letére. Horthy M iklós 
korm ányzó a diszebéden pohárkö
szön tőt m ondott. A  nem zetközi j e 
lentőségű  beszédben többek között a 
következőket em elte k i:

—  A  közelm ú ltban  M a g y a ro r 
szág  n em zeti lé tének  eg y ik  leg- 
szom orubb korszakában az o lasz 
n em zet v o lt  az, am e ly  e lő szö r 
n y ú jto t t  fe lé je  b a rá ti k ezet s 
am e ly  a tö rtén e lm i érdekközössé
g e t  fe lism erve , nagyban  h o zzá já 
ru lt  ahhoz, h o gy  M a gya ro rs zá g  a 
n em zetközi p o litik án ak  röv id esen  
ism é t szám ottevő  tén yező jé vé  
vá lt . A z  o lasz nem zetnek  e z t a 
te t té t  sohasem  fo g ju k  e lfe le jte n i.

—  A z  ép itőpo litiku , am e ly 
nek  a la p e lv e it  közös barátunk
kal, A u s z tr iá v a l e g yü tt a róm ai 
je g y zők ön yvek b en  fek te ttü k  le, 
e d d ig  is  eredm ényesnek  b izon yu lt 
s h iszem , h o gy  a z  nem csak a j ó 
lé te t fo g ja  fokozo ttabb  m értékben  
s zo lg á ln i, de a h a ta lm as N ém e t
o rs zá g  közrem űködéséve l s z ilá rd  
p il lé r e  lesz az ig a z i és á llan dó  
béke m egterem tésének  s ezze l a 
népek  harm on ikus együ ttm ű kö
désének  is. F e ls ég ed  m agas lá to 
ga tá sa  ennek a po litikának . vn- 
lam in t a két nem zet br.rátsógá- 
nak ú jabb  zá loga  les-..

—  S zabad jon  rem flnean, hogy 
F e ls é g e d  rö v id  itt tartózkodása 
a la tt  is  m egérezt * a m agyar 
nem zetnek  a n agy  o lasz nép irán t 
tá p lá lt  ő sz in te  b a rá tságá t és sze- 
re te té t. A zok  a ren d k ívü li e red 
m ények, am elyeket O laszo rszág  
F e ls é g ed  b ö lcs  u ra lkodása  és 
korm ányelnökének  m agas v e ze 
tése  a la tt  nem zet, é le tének  m in 
den terén  fe lm u ta tn i képes. M a 
g y a ro rs zá g  m in d m  lakó jának  
csod á la tá t vá lt já k  ki.

—  A nnak  a hő óhajom nak adva 
k ife je z é s t , h ogy  F e ls éged  n épé

nek bám ulatos e rő k ife jté s é t  a j ö 
vőben is a m egérd em e lt s ik er és 
eredm ény koronázza , em elem  po
haram at k irá ly i és  császári F e l
séged, F e ls é g e  a K irá ly n é  és 
Császárné, a F e ls ég es  K ir á ly i  
Ház egészségére és a ba rá ti olasz 
nem zet jó lé té r e  és bo ldogu lására . 

I I I .  Viktor Emanuel k irá ly  és 
császár hosszabb pohárköszbn tővel 
vá laszo lt. V á laszában  ezeke t hangsu- 
ly o z ta :

,.a s2ám os kapcsolat, 
am ely  a tö rténe lem  hosszú é v 
századai során a m agya r nem 
ze te t az o laszhoz fű z te , azok a 
kötelékek, am elyek re  Fó 'm élíósá- 
god  o lyan  nem es szavakka l m u
ta to tt rá, a z  idők  és  esem ények  
során  m ind jobban  m egerősödtek , 
ugyan n y ira , h ogy  m a m ár a ró 
m ai je gy zők ön yvek  révén  o ly  s z i
lá rd  ga zdaság i és p o lit ik a i kon
stru kc ió t hoztak  lé tre , am elyben  
a kölcsönös k ívána lm ak  és  é rd e 
kek szerencsés összhangban  eg y 
beolvadnak  és  összem üködnek.

—  E z a po litik a , am e lye t im 
m áron  több m in t három  esztendő 
e lőnyös  ta p aszta la ta i iga zo ln ak  s 
am elynek a la p ja it  a  m i két o r 
szágunk és A u s z tr ia  fek te tte  le, 
m ar ed d ig  is jó ték o n y  eredm én ye
ket m u ta tott fe l  a m űködési kö
rebe ta rtozó  egész  te rü le ten  és 
N ém eto rszág  s z ív é ly es  együ ttm ű 
ködésével nap ró l-n ap ra  jobban  
b eb izon y ítja  e redm ényes  vo ltá t, 
m ert m entes m inden  k izá ró la go s 
ság tó l és n y itva  á li a tovább i f e j 
lődés szám ára a z  eu rópa i s ta b ili
tás és a békés együ tté lé s  érde- 
Kében.

—- A  rokonszénv és a nem es 
é rzü le t fe led h e te tlen  m eg n y ila t
kozásai, am elyek  m agya r fö ld ön  
va ló  ta rtózkodásunkat k isérik , 
iga zo lják , hogy  M agya ro rszág , 
am elynek e r e je  az évszázadok  fo 
lyam án sohasem  lankadt, m ive l 
k im eríth ete tlen  é le te rők e t és a 
ku ltúra leg fon tosab b  é rték e it  
hordozza  m agában , é rz i, h ogy  a 
fas iszta  és császá r i Itá liában , 
am ely  te lje s  m értékben  v isszah ó 
d íto tta  a m aga szán iára  uj n a gy 

szolt Lázár An dor igazságügym in isz
ter, p ia jd  a H áz az igazságü gy i tárca 
költségvetését e lfogadta .

A  14-iki ülés a honvédelmi tárca 
költségvetésének tárgya lásáva l kez
dődött. A  hozzászólók, —  v itéz  Shvoy 
Kálmán, Csehszombaiy László, Keö 
Józse f, v ité z  Á rvátfalvy Nagy Is tván , 
Czirják Antal, Hertelendy M iklós —  
m eleg elism erés hangján  emlékeztek 
m eg a m agyar nem zeti hadsereg ma
gas színvonaláról, szellem éről és k i
vétel nélkül hangsúlyozták, hogy 
követelnünk kell a fegyverkezési 
egyenjogúság elismertetését.

A fe lszóla lásokra re flek tá lva , Röder 
V ilm os honvédelm i m in iszter hangsú
lyozta, hogy  M agya ro rszág  sem m i
esetre sem k iván  ugyan a hatalmak 
fegyverkezés i versenyében  résztvenni, 
ahhoz azonban jo g a  van, hogy sa já t 
védelm ének lehetőségét b iztosítsa  és 
ezért a kormány mindent megtesz a 
katonai, illetve fegyverkezési egyen- \ 
joguság elismertetéséért. Ezután a 
H áz lelkes ünneplése közben e lism eiő  
szavakkal em lékezett m eg a m agyar 
tisztikar, a ltisztek  és a legénység 
erényeirő l, kiemelve a. hadsereg zö
mét alkotó magyar földmives kiváló 
tulajdonságait. B e je len tette  végül, 
hogy a frontharcos törvényt még a 
nyári szünet előtt a Ház elé fogja 
terjeszteni.

A tárca kö ltségvetését ezután e l
fogadták.

A miniszterelnök beszéde
A  miniszterelnökségi tárca kö lt

ségvetésének tá rgya lása  során e l
hangzott fe lszóla lásokra Darányi 
Kálm án válaszolt. M egállap íto tta , 
hogy  a tudományos szempontokat 
nélkülöző, ú gynevezett „fa lu ku ta tás", 
amelynél politika i, v a g y  egyéb  szem 
pontok érvényesü lnek csak ártanak 
az országnak. H an gozta tta  a m in isz
terelnök, hogy a kormány fenn kí
vánja tartani azt az őszinte barát
ságot, amelyet eddig fenntartott a 
Német Birodalommal s amelyre Né
metország is súlyt vet. B ejelentette, 
hogy a korm ány 200.000 pengőt á llí
to tt be a v itéze !; te lep ítés i akció jára  
és külön összeget á llíto tt  be a szent- 
istván i jub ileum i év  rendezésének 
költségeire. A  m in iszterelnök  ezután

m eleg szavakkal em lékezett m eg 
Miklós osztrák szöveteégi elnök és 
fe lesége  lá togatáséról, m ajd  az egész 
nemzet nevében a képviselők lelkes 
éljenzése közben üdvözölte az olasz 
királyi pár küszöbönálló látogatásán 
nak örömteli eseményeit és a hála 
szobival emlékezett meg Olaszország
ról, amely elsőként nyújtott segítő 
kezet a magárahagyott, kisepimizett 
Magyarországnak. V égü l m éltatta  a 
lá togatás jelen tőségét.

A  lelkeshangu beszédet és a kép
vise lők  á lta l az olasz uralkodói pár 
és O laszország m ellett n y ilván íto tt 
lelkes ünneplést az olasz követ is 
vég igh a llga tta .

S ch an d l K á r o ly  fe ls z ó la lá s a

A  képviselőház m ájus 18-án fo ly 
ta tta  a kö ltségvetés v itá já t  a közok
tatásügyi tárca költségelőirányzatá
nak tárgya lásáva l. A  hozzászólók so
rában a fa lu  szellem i ku ltú rá jának  
em elése érdekében Schandl K á ro ly  
dr. m ondott nagyhatású beszédet. 
N em zeti program nak ta r t ja  a fa lusi 
elem i iskolák tökéletesítését. Rám u
ta to tt arra, hogy az ország  egyes 
v idékein  a fa lusi iskolák nagyon  
rossz állapotban vannak, ezek á tép í
tését, k ija v ítá sá t sü rgeti. T iltakozo tt 
az ellen, hogy dem agógok „fa lu k u ta 
tá s " je lszava  a la tt m egbontsák a fa 
lusi lakosság és érte lm iség  közti 
összhangot tek in télyek  lerom bolásá
val. A  korm ány és p á rtja  e zért na
gyon  fontosnak ta r t ja  az iskolánki- 
vü li népművelés fe jlesztését. K i f e j 
tette, hogy  m ennyire fontos, hogy  az 
a lsópapság seg ítségéve l a  keresztény 
egyházak működése alátám asztassék. 
A  felszóla lásokra válaszolva, Hóman 
B á lin t ku ltuszm in iszter beje len tette , 
hogy  a következő két iskolai évben 
összesen ezer tantermet fog építtetni 
a kormány. Részletesen ism erte tte  a 
m in iszter ezután a tárca keretében 
végzendő beruházásokat, a tanügy i 
k inevezésekről beszélt, m a jd  fo g la l
kozott az é rte lm iség i munkanélküliek 
ügyével, fe lh ívá s t in tézve a  társadal
mi és gazdasági tényezőkhöz az é r 
te lm iség i munkanélküliek elhelyezése 
érdekében fo lyó  korm ányakció fe lk a 
rolása végett.

Szerdán, 19-én, va lam int osütörtör 
ken, 20-án, a délelőtt fo lyam án  az 
o lasz k irá ly i pár lá togatásáva l kap
csolatos ünnepségek m ia tt a képvise
lő im  nem ta r to tt  ülést.

VILÁGKRÓNIKA
V I. György angol k irá ly  koroná

s s á  vo lt tudvalévőén a v ilá gp o lit ik a  
pünkösd e lő tti leg fon tosabb  esem é
nye. Ezen M agyarországo t Kánya 
Kálm án kü lügym in iszter képviselte, 
Rapaich R ichárd lovassági tábornok
kal. A  m in iszter m ájus 14-én része
v e it  Edén angol kü lügym in iszter disz- 
lakomáján, am elyen az angol k irá ly i 
család ta g ja i is m egjelen tek . A  disz- 
lakoma után udvari bál volt, am elyre 
term észetesen ugyancsak m egh ívást 
kaptak a m agyar előkelőségek. M á jus 
15-én az angol k irá ly i p á r bucsuki- 
hallgatáson fogad ta  a m agyar kül
döttséget. Kánya Kálm án m ájus 16- 
án este Londonból v isszaérkezett 
Budapestre.

A z  olasz képviselőházban fo ly ó  
kö ltségvetési v ita  során, a  kü lügy i 
tárca költségvetése kapcsán, Ciano 
g r ó f  olasz kü lügym in iszter nagysza
bású beszédet mondott. Beszédében 
többek között m egállap ította , hogy  
a magyar-olasz barátság „az idők cs 
események múlásával egyre mélyebb 
és tartósabb gyökereket ereszt a két 
ni /) szivében" . . .  Az olasz képviselő- 
ház ta g ja i m eleg szeretettel ünnepel
ték ezen szavak elhangzása után M a- 
gyarországot.

MINDEN UJ ' 
ELŐFIZETŐa

— — - _____ p o l g á r  tá-
r ̂  t erősíti ‘
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A Somlóvidék készülődése
ü S z e n t  István*>évF6

M int Devecserböl je len tik , Schandl 
K áro ly  dr., a  k erü le t o rszággyű lési 
képviselője, a Som ló körü li községek
ben osztatlan lelkesedés közepette 
fo ly ta tta  k ö rú tjá t, am elynek során 
vá lasztó it tá jék o zta tta  a gazdasági és 
po litikai h elyzetrő l. K^.skamondon 
Lévay Sándor b iró  és Kamondy De
zső pártelnök üdvözölték a képviselőt, 
majd Komjáthy G yu la tan itó  to lm á
csolta lendületes beszédben a p o lgá r
ság bizalm át. Nagykamondon Sidó 
János b iró  köszön tötte  a  vá lasztó i kö
rében m eg je len t képvise lő jüket és 
Sebestyén: F e ren c  tan itó  fe je z te  ki a 
község lakosainak osztatlan ragaszko
dását. Kertán Bognár V in ce  fő je g y z ő  
a képvise lő testü let élén fogad ta  m e
leg szerete tte l Schandl Károlyt., ak i
nek n agy  lelkesedéssel fo ga d o tt be
széde után Ihász M ih á ly  ev. lelkész, 
pártelnök to lm ácsolta a po lgá rság  
egyhangú b iza lm át és őszin te ra 
gaszkodását.

Schandl K á ro ly  beszédében a g a z 
dasági é le t  fokoza tos javu lására  
utalt, m ely az á llam háztartás m érle 
gét is rendbe hozta.

—  A  k edvező  fo rdu la to t elsősorban 
arra kell fe lhasználn i, —  m ondotta 
— h ogy  a  h é t szűk esztendő által sú j
to tt fa lva k a t fe lem e ljü k  a komoly fa

lupolitikával helyrehozzuk a hosszú 
világválság okozta károkat. M ik o r a 
fö ldárak  szin te irreá lis  em elkedést 
mutatnak, helyes b irtokpolitika i so r
rendet követe tt a korm ány a ju tta 
to tt fö ld ek  utáni törlesztő részletek
nek fe lé r e  va ló  leszállításával. A  k is
em berek házadójának törlesztésével 
v iszon t a közteherviselés enyh ítését 
kezdte a m aga  helyén a pénzügyi k o r
m ány. '

—  Kom oly, keresztény gazdasági 
politikát, kell fo lytatnunk, hogy b e 
kapcsolódhassunk m ég erősebben a 
v ilággazdaság i fellendülésbe, de en- 

.nek fe lté te le  az, hogy minden kaJan- 
do-;.és szélsőséges agitációtól mente
süljön az ország. A Som ló és V esz
prém  n agy  vidékének ősi törzsei v e t
ték fö l először a kereszténységet, a 
Som ló v idéken  vonult fö l Koppány 
vezér le te  a latt az utolsó támadó had 
já ra t  a m agyar kereszténység ellen s 
ig y  m éltán fordu l ez a nép az o rszág  
korm ányához, h ogy  a jövő évben or
szágos ünnepség, oi devecseri római 
katolikus templomnak fogadalmi tem
plommá való fölépítése és a Somló 
csúcsán Szent István király-küátó- 
torony hirdesse, hogy ezen a földön 
őrködik és élni fog továbbra is Szent 
István király szelleme.

F a l u m e t p
o  n y u g a t i  h a t á r s z é l e n

Pünkösd ünnepén nagyszabású ese
m én yek  za jlo tta k  le a sopronm egyei 
Zsira községben. Z s ira  a trianon i 
határon fek sz ik  és derék m agyar la
kossága bem utatta m indazt az é r té 
ket, m e lye t gazdasági és szellem i té
ren produkált.

A  ga zd a u d va rve rsen yen  9 p o r
tá t v iz s g á lt  m eg  a b írá ló b izo tt

ság,

m elynek a szom bathely i téli gazda
ság i iskola ig a zg a tó ja : Véniss Gyula 
vo lt  az elnöke és a község lakóinak 
nagy érdek lődése m ellett te tte  m eg 
szakszerű észrevételeit.. A z  iskola 
egy ik  növendéke, aki m ár sa já t b ir 
tokán gazdálkod ik , m inden szónál 
szebben b izon y íto tta , hogy  m ily  
nagy je len tő sége  van a szaktudásnak 
és h ogy  a téli gazdasági iskolákból 
a gyak orla ti é letben k ivá lóan  dol
gozó  gazdák  kerülnek ki. Délben az 
egész község  gazdaközönsé.gének je 
len létében h ird e tte  k i az elnöklő 
igazga tó  az eredm ényt, am ely sze
r in t  a ran yérm et n y e r t : Csigó József 
gazda: e zü stérm et: Németh Józse f 
és özv. Kövér J ó zse fn é l ezüst, okle
v e le t: Mézes Józse f és Agg G yö rg y ; 
elism erő  ok le ve le t: Talabér Anta l, 
Fersli L a jo s  és OreU An ta l gazdák.

Délután a tem plom téren  za jlo tt 
le a

g y e rm ek t is z ta sá g l v e rsen y  záró- 
ü nnepélye.

A  Fa lu -G azdaszövetség nevében 
'Ágoston B é la  dr. t itk á r m ondott be
szédet, k iem elve  a  tisztaság  és a test
ápolás fon tosságát. Maohach.ek A la 
dár dr. já ráa i tis z ti orvos köszönte 
m eg a S zövetségnek  értékes munká
já t , m ajd  m inden  gyerm ek  ju ta lm at 
kapott, egészségü gy i tá rgyakat, já 

lem gazdaságos a sertés
ás baromfitenyésztés
a törvényesen védett

R á l n j j h e q y M ^
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tékot, csokoládét és táp láló cukrot.
A  Falu-Gazdaszövetség e lkészí

te tte  Z sira  község történetét, és a 
tem plom téren n agy  érdeklődés m el
le tt  o lvasták azt fel. Z s ira  östelepü- 
lés és története érdekeden m utatja 
lakói szorgalm as munkáját, m ellyel 
m ár a jobbágykorszakban igen  szép 
eredm ényeket értek  el. Zöld J ó zse f 
S zéchenyirő l ta rto tt  előadást. és 
a legnagyobb m agyar m üveiből is
m erte te tt részleteket, melyek lá tható
lag  m ély  benyom ást tettek  a ha llga 
tóságra . Udvardy-Lako8 János sop
roni kereskedelm i iskolai tanár a 
hősi em léktábla e lő tt mondott, haza
f ia s  beszédet, m ely után a  Falu- 
Gazdaszövetség, az Országos Széche
nyi Szövetség, Zsira község és a tá r
sadalm i egyesü letek m egkoszorúzták 
az em lékm űvet. A  leventék és fro n t
harcosok diszm enete zárta  be az ün
nepélyt.

A z  iskolában e lhelyezett

egés zségü gy i és kézim unka k i
á llítá s t

m indkét napon nagyszám ú érdek
lődő közönség lá togatta . N a g y  s i
kere v o lt  az oktató és szórakoztató 
film elöadásoknak.

Pünkösd második napján  fo ly ta 
tódtak a fa lunap esem ényei. Ünnepi 
m ise után előkelő közönség és a k ö r
nyék gazdatársadalm a g yű lt össze, 
hogy  m egnézze az állatkiáÜitást és 
díjazást. M eg je len tek : Flandnrffer 
Ignác ,a kerület, országgyű lés i képv i
selője, Cziüinger Jó zse f dl*., Balog 
Dénes és Havas Béla dr. fő szo lgab í
rók, Simon Géza, a Sopronvárm egye i 
G azdasági E gyesü le t a lelnöke, So
mogyi B éla kam arai titká r, Flan
dol'f fér R óbert v. b. t.. t., Véniss 
G yula és Regele K á ro ly  gazdasági 
tanárok. Bornemissza László  báró  és 
Dezsényi E lek gazdasági fe lü gyelők , 
Németh L a jos  plébános, Szigeti Jó
zse f k ö r jegy ző  és a község, va lam in t 
a környék b irtokos- és gazdatársa- 
dalma. Több m in t 100 darab á lla tot 
ha jto ttak  fe l  a  já rá s  gazdái és a b i
zottságok határozata alap ján a  gaz
dák 500 pengőn fe lü li készpénz ju 
talm at, gazdasági anyagokat, kap
tak-ju ta lm u l. A  Falu-Gazdaszövetség 
ezen felü l érem m el ju ta lm azta  a kö
vetkezőket: Schweiger M á té  zs ira í 
lakos üsző jéért aranyérm et, te 

henéért ezüstérm et k ap o tt; Hédi Já
nos gazda (T o rm á s ) a ranyérm et; 
Antal János (U jk é r )  lo v á é n  arany
é rm e t; Barasits Jó zse f (C s ep re g ) 
cs ik ó jáért ezüstérm et;- Kiss János 
(C h em e lh á za ) c s ik ó já ért ezüstérm et 
kapott.

Délután m egindu lt a néptöm egek 
vándorlása

a  já rá s i d a lo sve rsen y  sz ín h e lye
fe lé , ahol 12 d a lá rd a  m u ta tta  be
fá ra d tsá gos  m u nká jának  e red 

m ényét.

A  dalosok népvise letbe ö ltözö tt cso
portokkal az élén vonultak fe l zász
ló ik  alatt. A z  ünnepélyt Németh L a 
jo s  plébános nyitotta, m eg, üdvözölte 
a vendégeket és a Falu-Gazdaszovet- 
ség képviseletében m eg je len t Ágos
ton B éla dr. központi t itk á rt. Czillin- 
ger Jó zse f dr., a S opronm egyei Da
los B izo ttság  ü gyveze tő  iga zga tó ja , 
m éltatta  a  ve rsen y  je len tőségé t és 
m egköszönte a Fa lu -G azdaszövetség
nek, hogy  értékes vándorserleg  ado
mányozásával eredm ényesen  h ozzá já 
ru lt a  m agya r dalku ltura e lőbbrevi- 
teléhez. Ezután a közel fé le ze r  da
los együ ttes  éneke következett, m ajd 
egym ásután léptek az em elvényre, 
h ogy  s íkra szá lljanak  és versenyezze
nek a d ijakért, elsősorban a ván dor
d íjé rt, am ely egyben  a  já rá s  leg jobb  
dalosköre cím m el is já r . A  b írá ló 
b izo ttság  határoza tá t a Fa lu-G azda
szövetség nevében Ágoston B éla  dr. 
t itk á r  h irdette  k i és ugynesak k i
osztotta a d ijakat. A vá n d o rd íjá t a 
Peresznyeil Férfi Dalegylet n yerte  
el. A ran yérm et kaptak : Egyházfalui 
Egyesitett Férfi Dalkör és a  Büki 
Evangélikus Férfi Dalkör; ezüstér
m et nyert, az Iváni Szent Imre Da
loskor; e lism erő  ok leve le t kap tak :

Minden hangszert
legjobb minőségben és a 
1 ego lcsóbb an  
vásáro lhat  a h í r n e v e s
Reményi Mihályhangszertelepén. Budapest, 

VI./15, Király-utca 58-60.
K é r je  51. sz. díjmentes árjegyzékemet

Undi F é rfi Dalkör; Ujkéri F érfi 
Dalkör; Zsirai Daloskor; Szakonyi 
Evangélikus Dalárda; Répcevisi Da
loskor. V ersenyen  k ivü l szerepelt a 
szomszédos B urgen landból a Lőcs-
mándi Dalfüzér Férfidalegylet ea 
szép te ljes ítm én yü kért ezüst érm et 
nyertek . U gyancsak  versenyen  k i
vül szerepelt a. Gyalókai Dalosbok
réta, e g y  a lig  három  hónap ja  a laku lt 
vegyeskar, de o ly  szép s ik ert é rtek  
el, h ogy  a  S zövetség  ezüstérem m el 
ju ta lm azta  szorgalmukat, és tudásu
kat. A  Csepregi Iparos Dalkör v e r 
senyen k ivü l a ran yérm et kapott.

A  zs ira i fa lu nap  ú jabb  b izon y íté 
ka annak, h ogy  a  Falu -G azdaszövet
ség  h ivó  szavára  m ily  lelkesen dol
goz ik  a fa lu  népe és a kétnapos ün
nepség gazd ag  és tanu lságos p ro g 
ram ja  eredm ényesen szolgá lta  a 
fa lu  szellem i és gazdaság i e lőrehala
dását. A  község m inden  lakója, az 
e lö ljá róság , élén  Szigeti Jó zse f k ö r
jegy zőve l, lelkesen tám ogatta  a ne
mes célk itűzéseket, am iért a  S zöve t
ség  ezúton is  őszin te köszönetét és 
e lism erését fe je z i  k i. Á . B.

A magyar falvak fiai elindultak
német és dán földre

Ünnepe vo lt  ism ét a Falu— Gazda- 
szövetségnek. A  m agyar fa lvak  37, 
több tudásra, szélesebb látókörre 
szom jazó, csillogószem ü, lelkes f iá t  
in d íto tta  el a n agyv ilá gb a  —  27 f iú t  
N ém etországba, t iz e t  Dániába —  fé l-  
esztendős tanulm ányútra, hogy  a de
rék if ja k  odakint egy rés zt megbecsü
lést. tiszte le te t szerezzenek maguknak 
és sa já t személyükön keresztü l az 
o rszág k isgazda társadalmának, m ás
részt, h ogy  azután tudásban, tapasz
talatban m eggazdagodva  hazatérve, 
a szerzett szellem i és tapasztalati ja 
vakat itthon, a maguk, családjuk, 
községük és a haza ja vá ra  é rték es ít
sék.

M ájus 13-ika v o lt  az indulás, ut- 
nakindulás rem ényekkel te líte tt  
napja. M ár a re g g e li órákban bené
pesedett a Falu-Gazdaszövetség buda
pesti székházának nagyterm e, az 
utrakészülő, k issé e lfo gód o tt fiukkal 
és a buc.su percétől e lőre rettegő , sze
rető hozzátartozókkal. A z  utrakészü- 
lés kellemes izga lm a iva l te lik  el a 
kora dé le lő tt: ú tlevél, vizűm , idegen  
pénz —  ezek fo g la ljá k  le a fiu k  f i 
gyelm ét. K íváncsian , b izalom m al é r 
deklődnek, hová kerülnek és öröm m el 
veszik á t a napló c é lja ira  szánt fü ze 
tet, am ibe m a jd  be le ír ják , m i ú ja t 
tapasztaltak „od ak in t", m iket lehet 
m ajd idehaza hasznosítani.

Katonás fegye lm eze ttségge l, feszes 
v igyázzban  állanak, —  csak szem eik
ben csillog hálás, m eleg  szeretet — 
am ikor a terem be lép Teölgyes I s t 
ván dr., a S zövetség  iga zga tó ja , uta- 
zásközbeni „csereapjuk".

Teölgyes Is tván  dr. néhány közvet
len szóval m agyarázza  a fiuknak, m ik 
a kötelességeik , f ig y e lm ez te ti őket, 
hogy odak in t éppen úgy dolgozniok 
kell, m int az őket vendégü l látó csa
lád többi tag ja inak . Rám utatott arra , 
hogy im m ár tizen n égy  éve  fo ly ta t ja  a 
Falu-Gazdaszövetség a kü lfö ld i csere
akciókat. am elyek év rő l-év re  növekvő 
s ikerre l járnak.

A z  ünnepies bucsuzásnál m eg je len t 
Mo-yer János py. m in iszter, a S zöve t

ség  elnöke is, ak it a fiu k  nevében  
Teölgyes István  iga zga tó  üdvözölt. 
Mayer János szere te tte ljes  szavakkal 
szólt a fiukhoz, ak ik et a rra  in tett, 
h ogy bá rm it tapasztalnak is  a  k ü lfö l
dön, m arad janak  m indenkor hűséges, 
.jó fia i 'h a zá ju k n a k . A  lá to ttak  és ta 
pasztaltak közül a  fon tosabbakat és 
idehaza m egva lós itha tókat je gye zzék  
fe l. V égü l hangsú lyozta, h ogy  nem
csak csere ifjak n ak  tek in tsék  m agu
kat, hanem a m agya r  haza k épv ise lő i
nek is. ak iknek józanságot, köteles
ségtudást, szorgalmai kell odakint az 
idegenben t.anusitaniok és apróbb ne
hézségek hatása alatt nőm szabad 
csilggedniök. Is ten  á ldását k é rve  a 
fiu k ra , v e tt  búcsút a  lelkes csapat
tól.

A  n ém etország i és dániai csere- 
i f ja k  ezután Teölgyes Is tván  dr. v e 
zetésével a fö ld m ive lésü gy i m in isz
térium ba mentek, ahol Marscholl F e 
renc dr. á llam titká r fo ga d ta  a cso
portot. Teölgyes Is tván  dr. üdvözlő 
szava ira  válaszolva, a z  á llam titká r 
a rra  fig y e lm ez te tte  a tanu lm ányút 
résztvevő it, h ogy m indenkor m agya r 
voltukhoz m éltóan vise lked jenek , s ne 
feledkezzenek m eg  arró l, h ogy  a nagy 
és hatalmas idegen nemzetek viszo
nyait nem szabad összehasonlítani a 
mi helyzetünkkel. V égü l a rra  kérte, 
őket, h ogy  hazatérve, tapaszta lata ik  
felhasználásáva l segítsenek  do lgozn i 
a szebb, boldogabb m agya r jö v ő  k i- 
alak itásán.

Lelkes éljenzéssel fogad ták  a fiu k  
az á llam titká r közvetlen szavait, aki 
azután m ég  néhány p erc ig  e lbeszélge
te tt  a csoport, ta g ja iva l.

A  tanu lm ányút résztvevő irő l ez
után a parlam ent lépcsőin fénykép - 
fe lv é te l készült, m ajd  szerteszéledtek 
a fiu k  csa lád tag ja ikka l. E gy ik e - 
rnásika beszerezte  a m ég h iányzó szó
tárt, amelyre o lyan  n agy  szükség lesz 
odakint, azután este háromnegyed, 
kilenckor kigördült velük a vonat, a, 
messze idegenbe, ahonnan félesztendő 
m úlva több tudással, m eg fé r fia sod va  
térnek m ajd  viasza » » «
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Tallózás
a világ-gazdaságban

SZÖVETKEZETI ÉLET
m egalakult az első h ite l
szövetkezeti választ máiiy
A z  Országos Központi Hitelszövet

kezet kötelékébe tartozó  h itelszövet
kezetek fo ly ó  é v i m árcius 31-én ta r 
to tt kongresszusa Farkas Béla dr. 
ind ítván yára  e lhatározta, hogy egyes 
h ite lszövetkezetek  kebelében szövet
kezeti választmányokat szervez. A z  
első ilyen  h ite lszövetkezeti vá laszt
m ány m ost alaku lt m eg  Balatonfü- 
reden nagyszabású ünnepség k ere
tében. A z  ünnepségen az O K H  részé
ről Schandl K á ro ly  dr., a lelnök-vezér- 
igazga tó , Skublics János és Wanke 
Gusztáv a ligazga tók , va lam in t Kele
men P á l osztá ly főnök  je len tek  m eg. 
A z  ülés m egn y itá sa  e lő tt  Hor
váth Zsipm ond  k ö zség i b író , a 
.Hitelszövetkezet elnöke m ondotta el 

• m egnyitó  beszédét, am elyben  hang- 
: .u lyozta, hogy  a m odern gazdasági 
,c le t állandó fe jlőd ése  azt k íván ja, 
h ogy  m inél szélesebb társadalm i ré
tegek  kapcsolódjanak be a  szövetke
ze ti m ozgalom ba. E zé r t  vá lik  szük
ségessé a szövetkezeti választm ányok 
m egalak ítása . A z  elnöki m egnyitó  
után Schandl K á ro ly  dr. a B a la ton fü 
red i H ite lszövetk ezet három  érdem es 
vezető jének  n yú jto tta  á t az évtizedek 
ó ta  v é g ze tt  önzetlen és odaadó szövet
kezeti munka ju ta lm á t: Horváth 
Zsigm ond a  központ aranydiszokleve- 
■lét kapta, Csajághy G ábor és Gácsér 
János iga zga tóság i tagok  ped ig  a köz
pont elism erő so ra it  kapták. Schandl 
K á ro ly  dr. beszédében kiem elte, (hogy 
a h ite lszövetkezeti választm ányok a 
t is z ta  szövetkezeti eszm e terjesztésé
vel a jö v ő  nem zedékért dolgoznak. A  
h ite lszövetkezetek  m ár ed d ig  is hatal
mas m unkát végeztek , je len leg i le g 
fontosabb fe ladatuknak  azonban azt 
tek in tik , hogy  a szövetkezeti eszmében 
rejlő erővel megsegítsék a magyar 
mezőgazdasági termelést, hogy a vi
lágtermelésnek egyenrangú tényezőjé
vé váljék. Schandl K á ro ly  dr. beszéde 
után m egalaku lt a szövetkezeti v á 
lasztm ány, m ajd  közebéd következett. 
A z  első h ite lszövetkezeti választm ány 
m egalakulása alkalmából az ünnepély 
közönsége Schandl K á ro ly  dr. ind ítvá 
nyára  tá v ira tila g  üdvözölte Darányi 
Kálm án m in iszterelnököt.

A  v ilá g  lég i fegyverkezése  évrő l- 
é v re  nagyobb m éreteket ölt. A  re 
pü lőgép ipar term elésének érték e  az 
egész v ilágon  közel 3 m illiá rd  pengőt 
te tt  k i 1936-ban, amelynek nagyobb- 
része a hadicélokra szo lgá ló  repü lő
gépekre  esett. A  legtöbb repü lőgépet 
Szovjetoroszországban  á llít já k  elő, 
ahol a m últ évben kereken 8000 da
rabot gyárto ttak . H ogy  m ilyen  óriási 
arányban fe jlő d ö tt it t  a repülőgép- 
ipar, m utatja, hogy  1929-ben m ég 
csak 500 darab vo lt a szovjet-orosz 
repü lőgép ipar term elése. O laszország 
9 é v  a la tt 600-ról 2400-ra, Japán
200-ról 2000-re em elte évi repü lőgép 
gyártásá t. Am erikában  a múlt év  fo 
lyam án 2800 darab repü lőgépet á llí
tottak elő. É s  ig y  tovább. N ém et
ország, A n g lia , Franc iaország  évente 
szin tén  ezerszám ra készíti a lég i 
közlekedés, de m ég  inkább a lég i 
harc eme fé le lm etes eszközeit. De a 
k isebb országokban is —  m in t H o l
landiában, Svédországban, Csehor
szágban, Lengyelországban  —  uj 
repü lőgépgyárakat rendeznek be és 
versen yezve  g yá rtják  a hadirepü lő
gépeket.

*

N ém etországban  az elm últ télen 
ínségesek segélyezésére kereken 400 
m illió  m árkát gyű jtö ttek . Ebből 3 
m illió  család, közel 11 m illió  em ber 
—  több, m in t a mai M agyarország  
lakossága —  kapott tám ogatást, tul- 
nyom ólag élelm iszerek, tüzelő és 
ruhafé lék  alakjában. E lsősorban olyan 
é le lm iszereket adtak az ínségeseknek, 
am iből a birodalom ban nagy fe les le
gek  vo ltak  s ig y  ez az akció eg y 
szersm ind a gazdák term ényeinek az 
értékes ítését is m egkönnyítette . íg y  
a m últ év i k itűnő term ésből fennm a
radó és egyébként rom lásnak k ite tt 
zö ldség fé lébő l 19 m illió  k ilogram 
mot vásároltak. Ezeken kívül beszer
zett az inségakció 5.1 m illió  mázsa 
burgonyát, 80.000 máz3a halat,
13.000 m ázsa gyümölcsöt, 40.000 
mázsa cukrot és 22 m illió  mázsa sze
net.

Ném etország, m int ism eretes, 4 
éves te rve t do lgozott k i, amelynek 
keretében óriási összegeket irán yzo tt 
elő, különösen a m ezőgazdasági te r
melés fe jlesz tésére  és ezen a réven 
a  lakosság élelm iszerellátásának bizto- 
sitására. I t t  nemcsak a  m eglévő te
rü letek termelésének fokozásáról van 
szó, hanem uj term őfö ldek  nyerésé
ről is. A  birodalom  egyes v idékein  
ugyan is óriási terü letek  vannak 
m ég, am elyek je len leg  term éketlen 
vadvizes, áradásos, v a gy  csak rész
ben term ő, de m eg fe le lő  e ljárással 
m eg jav íth a tó  földek. K iterjedésü k  
együ tt m eghaladja Csonkam agyar- 
o rszág  terü letét. Ezeken k ívü l 10 
m illió  hold tagosításra  szorul,
200.000 holdat ped ig  a tengertő l 
akarnak elhóditani. M indezekre a 
munkálatokra a b irodalom  1500 m il
lió  pengőnek m eg fe le lő  összeget 
szándékozik 4 év  a la tt felhasználn i. 
A  kellő fo rgó tőke  és a szükséges fe l 
szerelés hiányában gyen ge  mező- 
gazdasági üzemek m egerősítésére 
40 m illió  m árkát fo lyó s ít . E gy -eg y  
ilyen  gazdaság, értékének le g fe ljeb b  
10 százalékáig terjedő kölcsönt kap
hat 2 V2 százalék kam atra az első két 
szabad év  után 16 fé lé v i részletben 
va ló  v issza fize tés  m ellett. A  kölcsönt 
csak az élő és holt le ltár, va lam in t a 
gazdasági épületek pótlására szabad 
felhasználn i.

Köztudomású, hogy  N ém etország  
élelm iszerh iánnyal küzd és e zé r t egy  
idő óta rendkívü li intézkedésekkel 
igyekeznek a városi lakosság c lelm i- 
szerszükségletét b iztositan i. Ilyen  
intézkedés többek között a gazdák 
gabonabeszolgáltatási kötelezettsége, 
am elyet m ost "újból m egszigoríto ttak . 
Ezután m inden m ezőgazdasági üzem
nek —  term őterü lete arányában —  
m eghatározott m ennyiségű búzát, ro 
zsot, árpát és zabot kell beszolgá l
tatn i. Csak iga zo lt elem i károk ese
tén engedhető m eg, hogy  a kenyér
m agvak helyett más gabona fé lé t szál
lítson be a gazda.

Szövetkezeti székházavatás 
A jkán

M ájus 2-án avatták  fe l, lélekemelő 
ünnepség keretében  A jk á n  az „Ajka 
és Vidéke Hitelszövetkezet11 uj szék

házát. A  m agasszórayalásu  ünnepi 

avatóbeszédet Schandl K á ro ly  dr., az 

O K H  a le ln ök -vezérigazga tó ja  m on
dotta, aki a szövetkezeti mozgalom  

tö rtén e té t ism erte tte  és je len tőségét 
m éltatta , ecsetelve a szövetkezeti 
m ozgalom  nem zetm entő voltát. K i 

je len te tte , hogy  a szövetkezeti m oz
ga lom  az önsegély, a kölcsönösség 

eszm éjének  érvén yes ítését je len ti. 
V égü l h iva tkozott arra , hogy Ma
gyarországon 430.000 család, össze
sen mintegy kétmillió ember kapcso
lódott bele eddig a minden tekintet
ben krisztusi mozgaloynba. Gönczy 
T ih am ér szövetkezeti iga zga tó  ünne
pelte  végü l, többek felszóla lása után, 
különösen m eleg  szavakkal Schandl 
K á ro ly  dr.-t, aki teljesen  önerejéből, 

k ivéte les tehetsége és áldozatos mun
kássága révén  a szövetkezeti m ozga
lom é lére  és a m agyar közélet le g 
nagyobb ja i sorába küzdötte fe l ma

gá t. A z  ünnepies székházavatást tá r
sasebéd követte.

Szabad piacot
a pestkörnyéki gazdáknak

A  városokban, különösen Buda
pesten, a legutóbbi hetekben sok szó 
esett a „d rá g a sá g á ró l, s bár a h iva 
talos m egállap ítások és az ezek nyo
mán elhangzott fe le lős k ijelentések 
m ind elism erték, hogy a drágaságot 
nem a term elői árak emelkedése okoz
ta, sok olyan burkolt k ije len tés és 
célzás is hangzott el, v a g y  lá tott 
nyom tatásban napvilágot, am ely a 
d rágaság  okozásának bűnét a falu 
nyakába akarta  va rrn i. Legu tóbb  az
után a fő vá ro s  közgyű lése fog la lkozo tt 
a kérdéssel és úgy határozott, hogy
60.000 pengős kö ltséggel „piackutató 
intézményt“  létes ít és az fo g ja  m eg 
állap ítan i, m i okozza a drágaságot.

E rrő l a kérdésről k itünően m egirt, 
pompás é rveket fe lsorakoztató  levelet 
in téze tt hozzánk Csákvári István  kis- 
tarcsai olvasónk, a Falu-Gazdaszövet
ség k itűnő igazgató-vá lasztm ányi 
tag ja . A  levél fontosabb rész le te it az 
alábbiakban közö ljük :

M egkezd i működését a fő vá ros i 
p iackutató in tézm ény —  Ír ja  levele 
bevezetésében igazgató-vá lasztm ányi 
tagunk —  a fő vá ros  közgyű lése fog -

IRTSON ürgéi, hörcsögöt, egeret, patkányt
a H un gária  gázbombával
Darabja 5 fillér. Egyedüli készítője és kapható 

G a la m b o s  K á lm án
Szentlélek gyógyszertára, Á c §  (Komárom megye)

F

la lkozott az úgynevezett d rágaságga l, 

azok  fo g la lk o z tak  teh á t ve le , 
ak ik  a d rágaságo t e lő id éz ik .

( Krúdy Ferenc országgyű lési k ép v i
selő, a Fa lu-G azdaszövetség alelnöke, 
a képviselőház ülésén m utatott rá 
arra, hogy a  főváros  a m agas vám ok
kal, helypénzekkel és egyéb  ille tékek
kel d rá g ít ja  a piacokra kerü lő term é
nyeket, am elyek árának csak k is há
nyadát kap ja  m eg a term elő. A szer
kesztő.) A d rágaságot azok okozzák, 
akik a term elők szabadkereskedelm ét 
korlátozzák, m ert a budapesti f o 
gyasztóközönségnek is. a term elő 
pestkörnyéki gazdának is egy fo rm án  
érdeke lenne ezeknek a korlátozások
nak a megszüntetése. A  fogyasztó  o tt 
vásárol, ahol akar és olcsón, a te r
melő p ed ig  a m ainál nagyobb ára t 
kapna am ellett, h ogy a  fogyasztó  
m égis  a mainál olcsóbban ju tna  a 
cikkekhez.

A  je len leg i rendszer á rd rá g ító  ha
tásának vázolása után a levé líró  azt 
ind ítványozza , hogy  

m inden  o lyan  csarnok  m e lle tt, 
ahol m eg fe le lő  té r  á ll ren d e lk e 
zésre , nyissák  m eg m á ju s 1-től 

ok tóber 1-ig a z  id én yp ia co t n 

környékbeli gazdák  szám ára .

A  belügym in iszter á lta l p iackutatásra 
engedélyezett 60 ezer p en gő t ebben 
az ecetben nyugodtan szét lehetne

osztani a —  nyom orgók  között.

íg y .  —  á l la p ít ja  m eg  C sákvár! 
—  megoldódna a gord iusi csomó, 
nem is kerülne olyan sokba és a drá
gaság is letörne, m ert m inél több 
áru kerül a piacra, annál olcsóbb. A  
drágaság m ia tt, nem hinném, hogy a 
gazdát e g y  szóval is lehet i l le tn i; o l
csón értékesiten i és nagy terheket 
v is e ln i: ezt tesz i ma a m agya r m ező
gazda, teszi ezt a m ielőbbi feltám adás 
reményében. De a m ielőbbi fe ltám a
dás rem ényében m i is kérünk vala
m it a terhek v iselésének m egkönnyí
tését, ami abból á lljon , hogy biztosít
sák számunkra a szabad értékesítési 
lehetőségeket.

A  továbbiak során k ife jt i  a levé l
író, hogy a vámok, helypónzek csök
kentése, több idénypiac létesítése, a 
gazdáknak a sűrűn e lő fordu ló  lopá
sokkal szembeni fokozottabb  védelm e 
szüntethetné csak m eg a drágaságot. 
M egem lékezik  ezután a falu  és a vá
ros közti kapcsolatok k i m élyítésére 
vonatkozó ind ítványokat m egtárgya ló  
ankétünkről és rám utat arra, hogy

a  gazdák  k ereskedelm i szabad
ságának  ko r lá to zá sa  n agy  éket 

v e r  a vá ro s  és  a  fa lu  közé.

A  felhozottak  m egsziv le lése viszon t 
elősegítené a rég i barátságos kapcso
latok fe le leven ítését, h ogy ne legyen  
ok arra, h ogy  a város  szid ja  a fa lu t 
és viszont.

A  m agyarság  irán ti sok, m eleg  sze
retette l m eg ir t  levélhez nem kell m a
gyarázatokat fűznünk, leg fe ljeb b  csak 
annyit jegyzü nk  m eg, hogy  a „sza 
bad kereskedelem** nevében és érde
kében m egje lenő annyi c ikk és sok
sok beszéd egy ik e  sem tör lándzsát 
m ég véletlenü l sem  a —  mezőgazda
ság kereskedelmi szabadságának elisi 
mertetése mellett k „ „

Változások az uj 
menetrendben
M ájus 22-én az á llam vasutakon u j 

menetrend lép életbe. A z  uj menet
rendben a m ú lt évi m ájus 15-én élet
belépett m enetrenddel szemben az 
áramvonalas mozdonyok, va lam in t 
ú jabb Arpdd-tipusu gyorssinavto- 
buszok beszerzése révén , úgyszin tén  
újabb gyorsm otorvonatoknak  b eá llí
tásával több viszonylatban  igen  lé
nyeges gyors ítások ra  n y ílt  alkalom, 
Budapest— Miskolc közö tt egy  áram 
vonalas m ozdonnyal tovább íto tt 
gyorsvonatpár fo g  közlekedni, am ely
nél a m enettartam  40— 45 perccel 
lesz rövidebb az edd ig i gyorsvonatok
kal szemben. A  gyo rs  sinautobuszolc 
forgalm ában az a lábbi uj já ra tok  ke
rülnek, néhány hétte l a m enetrend 
életbeléptetése után bevezetésre : 
Budapest— Szeged közö tt Á rpád - 
tipusu kocsikkal a je len leg i sinauto- 
busszal szemben 15 perc m enettar- 
íam rövidü léssel; Budapest— Pécs kö
zött Árpád-tipusu  kocsikkal a gyors
vonatokkal szemben kereken  egy  óra 
id őn yereségge l; Budapest— Kiskun
halas között ped ig  a k éttenge lyű  sin- 
autobusszal a néhány év  e lő tt beszün
tetett, regge l induló, ille tő leg  este é r 
kező gyorsvonat pótlásául. Szombat
it ely— Székesfehérvár— Budapest kö
zött m ár m ájus 22-étől e g y  uj m otor
gyorsvonat fo g  közlekedni, am ely az 
edd ig i gyorsvonati utazással szemben 
25 perc időnyereséget je len t. M ás 
vonatok gyors ítása , m ásrészt a csat
lakozások ja v ítá sa  révén  összesen 
m in tegy 25 v iszonylatban , húsz perc
től két ó rá ig  te r jed ő  idővel fo g  csök
kenni az utazás tartam a. A  változá
sokról az állomásokon kapható h iva 
talos m enetrend szo lgá l tájékozással,

I Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron

Szigeti Nándor és Fia
ékszerész
Budupest, IV. K ecskem éti-u tca  9
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5 -cg takarm ányrépa, 2y2 kg Iucem a-
síéna. H a a lucernaszéna helyett 
rétiszénát etetünk, akkor 4 deka 
szénsavas m eszet (iszapo lt krétát, 
takarm ánym eszet) keverjünk az 
abrakba.

2. 6 hónapos. 220 kg. súlyú üsző- 
borjunak adago landó: 1% kg gabona
dara, kg  ola jpogácsa, 5 kg  takar
mányrépa, 4 kg  lucernaszéna. H a  a 
lucernaszéna h e lyett rétiszénát ete
tünk, akkor az abrakot 2 deka szén
savas mésszel aján latos kiegészíten i.

3. E gyéves , 360 k g  súlyú üsző- 
borjú  részére adagolandó: i y 3 kg 
gabonadara, */> kg  olajpogácsa, 10 kg 
takarm ányrépa. 7 kg  közepes m inő
ségű rétiszéna. I t t  m észkiegészités 
m ár nem szükséges.

4. K étéves  növendéküsző tápanyag
szükségletét az istá llózás a la tt a kő
vetkező  takarm ánykeverék fe d e z i : 
20 k g  répa, va gy  répaszelet, 2 kg  
buzapo lyva , V2 k g  ten gerida ra , 
V2 kg  napra forgópogáésa , 3 kg közepes 
minöségói rétiszéna és 5 kg  tavaszi 
árpaszalma.

Tavasztó l ő s z ig  legelőn  legyen  a 
növendék-szarvasm arlk . A  legelő 
fü ve  könnyen emészthető. Ízletes, v i 
tam inokban gazdag táplálék. A  le ge l
tetéssel együ tt já ró  m ozgás edzi a 
szervezetet, szívóssá teszi a ,.szövete
k e t" (izom , in, köröm , csont s tb .), 
csökkenti a fe r tő ző  betegségeket, ig y

g a z d a s á g  És HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÖZSEF DR. — —  

A burgonyát
nálunk szokták felhasználn i a sertések 
hizlalására. N ém e ly  esztendőben azon
ban a burgonya d rága, am ikor is f e l 
merül az a kérdés, hogy  a sertések 
hizlalásánál nem lehetne-e —  legalább 
részben —  a m in d ig  elcsóbb répával 
helyettesíteni? O lyan  v idékeken  is 
figyelm et érdem el e kérdés, hol a 
talajm inőség m ia tt bu rgonya  a lig  
terem, m ig  a rép a  k e llő  hasznot 
biztosit.

Ennek a k érdésnek  k iv izsgá lá sá t 
tűzte ki cé lu l K irs ch  n ém et tanár.
Három csoportba os z to tta  sertése it, 
melyek d a rabon k in t 45 k g  sú ly t 
nyomtak. M inden  se rtés  a la p tak a r
mánya v o lt  1 k g  á rp a d a ra  és 20 
deka ha lliszt. E zen k ívü l az I. cso
portban le vő  sertések  fe je n k in t  1.88 
kg fő tt  b u rgon yá t és 3.76 k g  nyers 
répát, a I I .  c sop orté i 2.89 kg  bu rgo
nyát és 2.89 kg  répá t, a I I I .  csopor
téi 3.79 k g  fő t t  b u rgon yá t és 1.89 
kg répát kaptak  naponk in t.

A  h iz la lás  84 n ap ig  ta r to tt . A  
napi sú lygya rapodás  v o l t  a z  I. cso
port süldőinél (d a rab on k in t) 60 
deka, a I I .  scoportban  66 deka, a 
III. csoportban 71 deka.

A z adatokból k itű n ik , h o gy  a bu r
gonya fok ozásáva l n ö vek ed e tt a test- 
su lygyarapodás. A  m inőségben  nem 
.volt különbség. • v a g y is  a nagyobb- 
arányu répaetetés  nem  b e fo ly á so lta  
hátrányosan a h u sm inőséget.

Ha az á rp á ra  16, a h a ll is z tre  22, 
a burgonyára 3. a rép á ra  1 m árkát 
vettek szám ításba  m in t k ö lts ége t 
m éterm ázsánként, akkor 50 k g  test- 
su lygyarapodás a z  I . csoportban  
24.7, a II.-bán  24.2, a I I I .-b á n  23.8 
márkába kerü lt. A  tak a rm án yk ö ltség  
tehát g ya k o r la ti s zem pon tbó l u gyan 
az vo lt m indhárom  csoportban .

Ebből a k ís é r le tb ő l a z t leh e t k i
olvasni. h ogy  o lyan  gazdaságokban , 
hol a répát o lcsón  te rm esztik , bur
gonyát ped ig  nem sokat vetnek, 
vagy, ahol a ta la jv iszonyokná l fo g va  
a burgonya nem  jó l  terem , fe l t é t le 
nül k ifiz e tőd ő  lesz, ha bu rgon ya  és 
répa k everékéve l h iz la ljá k  a  sü ldő
ket. m ég p ed ig  —  a fe n t i  m ódszer 
szerint —  k e llő  a lap takarm án yon  
kivül kétharm adrész rép áb ó l és egy- 
harmadrész bu rgon yábó l á l l í t v a  ösz- 
sze a hússertések  (sü ld ő k ) n ap i ele- 
6égét.

A borjú felnevelésénél
Is érvényesül a r é g i  tapasztalat, 
hogy minél fia ta labb  az állat, annál 
jobban értékes íti a takarm ányt. H a 
tehát bizonyos takarm ánynak jó  é r 
tékes ülését óhajtjuk , akkor azt ak
kor etessük fe l állatunkkal, m ikor az 
fiatal.

így szögeződött le a  borjú  nevelé
sénél is az a tantétel, h ogy  a m agyar 
pirostarka fa jtá jú  bo r ju ka t egyéves 
koriif a jánlatos bőségesen takarm á- 
nyozni.

Hogy m it értünk  bőséges takarm á
nyozás alatt, a rra  nézve tá jékozta tá 
sul szolgáljanak a következő  tápazab- 
vanyok, melyek szerin t istá llózás ide
jén egy darab növendékkel naponkint 
etetendő:

1. S]A hónapos, 150 k g  súlyú piros- 
b’ i'ka üszoborjunak adago landó: IV 2 

gabona dara, %  k g  ola jpogácsa,

Lisztharmat, monilia, vánkospenész ellen
u i d e k e c t e n

S u Z m i i
kin-
perm etetős&errel

Jól tapad, tehát gazdaságos l Bordói lével 
keverhető.

Aram it kaucsuk K ft. Budapest, VI., Botond-a. 7 .
K é r / e a  d í j ta la n  I s m e r t e t ő t !  T e le f o n :  2 -939 -10 .

elsősorban a güm őkor fe llép tének  a 
veszedelm ét.

E gyéves  koron túl nyáron  a legelő  
m ár m agábanvéve fed ezi a nö
vendékm arhák tápanyagszükségletét, 
egyéves k o r ig  azonban abrakot is 
célszerű etetn i V2— %  kg-os m ennyi
ségben. H a  ped ig  a legelő  kisült, 
akkor az eg y  évnél idősebb jószágnak  
is indokolt ném i abrakot és árpa
szalmát, v a g y  közepes m inőségű szé
nát adni.

A p r ó  f ó t a n á c s o U
A  p in cék  s ze llő z te tésé t m á ju s  h a 

vában m ár csak hűvös estéken va gy  
ko ra  h a jn a lban  szabad eszközö ln i, 
h ogy  a p in ce  h őm érsék lete  tú lsá go 
san fe l  ne m e leged jék . A z  uj b oro 
kat, m elyek  m ég  a m ásodszori f e j 
tésen nem  m entek  á t, m ost m á r ok
ve tlen ü l le  k e ll fe jte n i.  A  borok  fe l-  
tö ltö g e tésé re  p ed ig  annál nagyobb  
gon d o t ke ll fo rd íta n i, m inél m e le 
gebb  az idő.

A S S ZO N Y O K N A K , C E A N Y O K N A K

S .ö lök ett.k  K irálynő je, E rnákét 
Királynő em láko, A lu .-AH , Ir .e i-  
M Olivér, Bernét Jénoe, k ivá ló  
téli Héjfme Iván fn jokból m íg  kap 
**•16 neonnal! rendelés esetén pár 
•eer I. oselá lyu  sze lek tá lt, elme 

u t f l 6 v « i » ö  m

posta flrpádhözpont.
Hivatkozzék n „V A S Á R N A P R A "

Élelmiszerek megóvása a 
nyári melegben

Faluhelyen, ahol nincsen jégszek 
rény, v a gy  nehezen lehet je g e t  kapni, 
nagy gondot okoz a háziasszonynak, 
hogy  a  nyári m elegek beköszöntésé
vel hogyan  tartsa  el akár csak eg y 
két n ap ig  *is a rom landó éle lm iszere
ket.

A  tej m egsavanyodását a háztar
tásban csak ú gy  tudjuk hátráltatn i 
hogy lehetőleg egészen fr is s  te je t 
vásárolunk és azt vásárlás után azon 
r.al fe lfo rra lju k , m ajd utána gyorsan 
lehűtve h ideg  helyen, átöntés nélkül, 
abban az edényben tesszük pincébe, 
am elyben fe lfo rra ltu k  és jó l záró 
fedőve l letakarjuk. Felhasználás előtt 
a fé lr e te tt  t e je t  m in d ig  kóstoljuk 
m eg előbb, h ogy  nem savanyodott, 
v a g y  keseredett-e m eg s ha valam i 
mcíiékize van. öntsük ki. A  te jh ez 
hasonlóan leveseket és kész ételeket 
is jó l e ltarthatunk h ideg  helyen 
olyan lezárt edényekben, amelyek 
fedele az edény perem én átnyúlik.

Tojásfehérjét és tojássárgáját 
m eg tudunk őrizn i hosszabb id e ig  
frissen , sütés v a gy  főzés cé lja ira . A  
m egm aradt, v a g y  fe l nem használt 
to já s feh é r jé t keverjük  el sok liszttel, 
nyújtsuk ki vékonyra, szárítsuk m eg 
és aztán tö r jü k  porrá. A  to já s feh é r
jé t  habbá verve , ecsettel, vékony ré 
teg alakjában kenjük rá  tiszta  d ró t
va gy  .szőrszitára és huzatos helyen 
tegyük ki a napra. S zárítás után 
erős sörteke féve l leke fé ljü k  a feh é r 
jé t  a sz itá ró l és finom  poralakban 
tesszük el.

A  disznó- és lib azs írt legcélsze
rűbb m egolvasztva  és m egszűrve 
gondosan m egtis z t íto tt  edényekbe 
önteni, m ég ped ig  úgy, hogy az 
edény a zs írra l egészen tele legyen. 
A z  ilyenm ódon m egtö ltö tt edényeket 
sötét és hűvös helyre állítsuk.

A rebarbara elkészítési és 
elvetést módjai

A  rebarbarát fr iss iben  különféle 
módon fe l lehet használni a konyhá
ban s m int vitam inban  gazdag nö
vény, ilyenkor tavasszal kitünően pó
to lhatja  a drága prim őröket. K itűnő 
zöld főzeléket készíthetünk belőle a 
sóskához, para jhoz hasonlóan s m ár
tást is lehet készíten i belőle. Rétes- 
töltelcknek is alkalmas alm a helyett.

A  rebarbarát m egtisztítju k , m eghá
m ozzuk és apróra m etéljük, aztán a 
k in yú jto tt, m egzs irozo tt rétes lap ra  
szórva, m egh in tjük  nagyon  bőven 
porcukorral, d ióval, va jban  p ir íto tt  
m orzsával, esetleg kevés fa h é jja l és 
a szokott módon fe lgön gyö lítve , ki 
sütjük.

A  rebarbara  vastag, húsos szárából 
befőttet is készíthetünk, m ely az emész
tést e lőseg íti. A  m eghám ozott szárat 
h íg . kevés c itrom levet tartalm azó 
cukorszörpben előfőzzük, m ikor pu
li ülni kezd, akkor kiszedjük, a cukros 
levet lesüritjük, m ég cukrot adunk 
hozzá és k ihű lve ráöntjük az üvegbe 
rakott rebarbarára . Gőzben 5— 6 per
c ig  s terilizá lju k . M ártás c é lja ira  igen  
alkalmas, kellem esen savanykásizü 
jíészitm ény.

H a  kocsonyát akarunk belőle csi
nálni, akkor 1 kg  m eg tisz títo tt és 
fe lda rabo lt rebarbará t fé ló rá ig  c itro 
mos vízben  áztatjuk, m ajd m ásfél 
l ite r  v izben  puhára főzünk. A  szára
k a t akkor szitán á ttörjük , a levéből 
ped ig  25 dekagram m  cukor hozzá
adásával h íg  szörpöt főzünk. M ost a 
a  lábast elvesszük a tűzről, hozzá
keverjü k  az á tö rt rebarbarapépet, to 
vábbá  12 lap h id eg  vizben  áztatott, 
k ifa csa rt és átszűrt zselatint. E z t  a 
m asszát h ideg v izze l k iöb líte tt f o r 
mába tö ltve, jé g r e  tesszük és m ikor 
m egolvadt, p illanatra  fo r ró  v ízb e  
m ártva, óvatosan üvegtá lra  borítjuk . 
Cukrozott tejszínhabbal d íszítve, p is 
kótával lehet fe ladn i. • K . T .

É t e l r e c e p t é i t
Spárga tejföllel. Szép fehér, vastag- 

szálu spárgát megtisztítás után a vízben 
megfőzünk. Tűzálló tálba rakjuk, úgy. 
hogy csutkájuk a tál szélén legyen, 
aztán tejföllel ós zseni 1 yemorzsáva 1 meg
hintve. negyedórára sütőbe tesszük.

Birka tüdő citrommal. A birkatiidót 
néhány napig ecetes lében pácoljuk, ak
kor megfőzzük, metéltre vágjuk és vé
ri mii a gyulával készített barna rántásba 
tesszük. Csontlével feleresztjük, adunk 
hozzá kevés citromlevet, sót, kakuk- 
füvet, szeg fiiborsot s hagyjuk fe lfo rrn i.1 
Metélttel lehet asztalra adni.

Öntött perec furával. 10 darab egy
napos sósperecet darabokra tördelünk, 
seréplábosbn tesszük és forró  vízzel 

leöntve, betakarva állni hagyjuk. uilg 
alaposan át nem ázik ; akkor szűrjük le 

tegyük forró zsírba. Tálaláskor gyen
ge túrót, tejfölt adunk reá és forrón 
tálaljuk be,

„N ö v é n y te rm e s z té s "  c im  a la t t  na
gyon  ügyes k ö n yv e t  a d o tt k i 
Villax Ödön dr., a N ővénynem esitö  
In té ze t  veze tő je . Szép  nyom ású, 192 
o ld a l te rjed e lm ű  könyv, m e ly  a  ta - 
la jm ive lé s rő l, trá g yá zá s ró l, v e té s i 
teendőkrő l, ápo lás i m u n k á la tok ró l 
és a  kü lön leges  ré s zb en : a  gabona- 
neműek, hüvelyesek , s zá la s tak a rm á 
nyok, gyökér- és gum ósnövények , 
o la jo s  és fon a las  n övén yek  te rm e lé 
sérő l igen  k im erítő , pon tos és m eg 
b ízh a tó  ú tb a iga z ítá s t n yú jt. K ü lön ös  
je len tő s é g e  van  a  kön yvn ek  a k is 
gazdák  szem pon tjábó l, m ert b izon y  
ők  a  n agyobb  és d rágább  növény-, 
term esztés i m unkákat m eg  nem  sze 
rezh ették . Ö röm m el ü d vö zö ljü k  e z é r t  
Villax Ödön dr. m unkáját, m ely  k i
m erítő  és olcsó is. A  Vasárnap e lő
fiz e tő i 4 pengőért k ap ják ; a  m eg 
rendelés alkalm ával 20 f i l lé r  p ortó 
kö ltség  is beküldendő.

Az őszi keverékek, mint amilyen S 
szöszösbükköny és őszi borsó keverékei, 
májusban lesznek kaszálásra érették. Ha 
a szös zösb ükköny-ke ver éket zöldtakar
mányozásra is használjuk, tanácsos ennek 
kaszálását és etetését még a teljes v irág
zás beállta előtt megkezdeni; igy a 
szarvasmarha jobban hozzászokik, mert: 
ha csak teljes virágzásban indítjuk meg 
a takarmányozást, a szöszösbükköny has
menést okoz, nem eszik szívesen az álla* 
tok, legalább is nem olyan szívesen, mint
ha még a teljes virágzás beállta előtt 
indítjuk meg ennek etetését. A  zölden fe l 
nem etetett szöszösbükköny és Őszi borsó- 
keverékek teljes virágjában levágva, szé
nává is szárithatók, de jó  sikerrel ver
melhetjük vagy zsombolyázhatjuk is. A 
zsombolyájáét vagy verm eiéit ne végez
zük azonban közvetlenül kaszálás után, 
hanem hagyjuk a takarmányt kissé meg- 
fonnyadni, mely esetben nem áll he tul- 
erjedés, a takarmány kevesebbet vészit 
fehérjetartalmából, ami az előállított ver
melt takarmány minőségére is kedvező 
befolyással van. Ha az említett őszi ta
karmányféléket vermeljük, vagy zsombo- 
lyázzuk. tehát bem szárítjuk szénává, ok
kor földjük hamarabb szabadul fel. Hu a 
föld jó  trágyaerőben van, akkor csa la má
dét. mohart, kölest, sőt korán érő kuko
ricát is vethetünk tarlójukba. íg y  a ket
tős termelés a siker kilátásával még m 
szárazabb vidékeken is megvalósítható.

Május havában sok dolgot ad a kony
hákért. A  szamócaágyásokat tartsuk 
tisztiin, kapálgassuk, az indákat 3— 1 
naponként vágjuk le s ha csak lehet, 
bőven öntözzük meg. A  karalábé és a 
saláta magvetését megismételjük, hogy 
igy Állandóan friss terményünk legyen. 
Ha a sárgadinnye-, tök- és uborkából 
korábban akarunk termést, akkor gyep- 
téglában előnevelt palántákat ültethetünk 
ki május közepe táján. Ezeket utófagy 
veszélye esetén estónkint üveglappal, 
deszkával, vagy ha más nincs, földdel, 
le kell takarni. Elültetendők a  gumós- 
zeller, a póréhagyma, valamint a saláta
palánták Is. A  paradicsom és a paprika 
részére szánt területet —  ha még nem 
tettük meg —  sürgősen le  kell trágyázni 
és ültetésre elő kell készíteni. A  fa 
gyosszentek elmúltával hozzá kell fogni 
a fagyérzékeny paprika- és paradicsom- 
palánták klültetésáhez. A  megnyúlt, 
hosszúra nőtt panadicsompalántAkat. mé
lyen. legalsó lomblevelűkig Is beültethet
jük a földbe. Ezek ugyanis a szárukból 
is gyökereket vernek és igy az lyen mó
don elültetett palánták gyökérzete fe j
lettebb lesz. A  paradicsomot egymástól 
1 méter tő- és 80 om sortávolságra, a 
paprlkapalántáknt 40 om sor- és tó- 
távolságra ültessük. A  paprika kiültető- 
sénél agy helyre két palántát ültessünk, 
Tgy bővebb és korábbi termést kapunk.
A  paprika közé más köztes növényt no 
tegyünk, mert ez a termés rovására tör
ténnék.

M u t a s d  m e g
ismerőseidnek

«iVAS A n N A. P-of»
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H Í R E K
Édesanyámnak

Piros piinkösd napján 
kinyílott a rózsa, 
az édesanyámnak 
szakítottam róla . . .

Csókolgatom szirmát, 
neki adom. szépen;
Áldja meg az Isten.
Tőle csak ezt kérem.

Te is adtál nékem., 
jó  anyám, szép rózsát: 
szivembe ültetted 
szereteted magvát..

Virág lett belőle, 
bimbó a lélekfán, 
szakítsd le magadnak,
Te, édes, jó  anyám.. ..

G YU TA Y  IS T V Á N

Szelíd vágy
Uram, én nem kérek 
Nagy vagyont és palotát:
Csak hintsd az arcomra 
A békesség mosolyát!

Uram, én nem kérek 
Tekintélyt, fényes rangot:
Csak adj vidám hajnalt,
Csöndes nyugalmas alkonyt!

Uram., én nem kérek 
Hatalmat, busáké várat:
Csak egy tisztcdélkü 
És békés Élettársat!

K A PO R N A K Y GYULA  
(Szomoróc)

Hajótörött
Reménytelt szívvel a tengerre jöttem, 
Eloldtam s magasra vontam vitorlám. 
De ellenem szegült a Sors. Vad orkán 
jö t t  s iszonytatón kavargóit fölöttem..

Sajkám mérges erővel összetépte, 
•Most húzkodom árván egy

deszkaszálon. 
Köd tátong és a partot nem találom: 
Busán nézek a csiUagtalam, égre.

SZABÓ LAJOS

Kiskertemben. . .
Kiskertemben, ha kinyiinak 
A szép piros rózsák,
Akkor zengi szivem húrja 
A legszebbül nótát. . .

Elzengi, hogy élt valaha.
Egy elhagyott lélek,
Hej, de most már más kislány az. 
Akiért én élek . . .

Másnak szedem ar ibolyát,
Lent a patak partján,
Dalol szivem, mint kis madár 
A lombos fa ágán . . .

AVAS JÓZSEF (Szaiafö)

Tavaszra . . .
Legyen, ma újra tavasz 
És a fáradt ajkon,
M it tengernyi bu befalaz, 
Zengjen a dal mély hangon.

Legyen ma újra tavas:
És álom a szivekben,
Ne legyen s z í v  most. ravasz 
És legyen most szerelem!

Ne legyen. Önző ember,
Aki bűnével tör, vág,
Legyen ma enyhe minden 
S virágillatos világ!

Egy u.j tavaszt szeretnék.
Mibe csak. öröm lenne,
Egymás kezét vezetnék.
S ember embert szeretne!

M AJZIK  M ÁRTON  
• ( Mester szállás)

Elismerés a  „Vasárnap1* két költőjé
nek. .Vz ,,Országot Irodalmi ön Zenei 
Tohetségkutató Bizottság Misák. Feren
cet emlék-oklevéllel, if j Szabó l^ jost 
pedig diceérő-oklevélle) tüntette ki.

V I. György angol k irály a koronázás 
után felolvassa rádióbeszédét

MnyáK n a p ja
A n agy  v ilágháború  szörnyű vér- 

áldozatainak: em léke d ics fén y t von t a 
hős em lékére, de m agasztossá te tte  
a vé re  m agzatá t fe lá ldozó  édesanya 
eszm éjét is. M in th a  a háború b o r
zalmas fú r iá in ak  em lékét akarná az 
em beriség e k é t fenséges gondolat 
m egva lósításáva l a lelkek nyom asztó 
rettegésébő l eloszlatn i. A z  elesett 
hős és a hét fá jd a lom  tőréve l á tü tö tt 
anyasziv  . . .  E g y  uj, e g y  szebb, eg y  
nemesebb és jobb  v ilá g  előkészítő je  a 
k e t t ő . . .

N ém etországban . Angliában . F ra n 
ciaországban, Ausztriában  hosszú 
évek óta ünnepük az Anyák napját. 
Nálunk az  isk o lá i szüneteltek egv - 
eg.v ó rá t a  gyönyörű  gondolat élet- 
bentartására. M ost társadalm i m oz
galom  indu lt m eg  az A n yák  napja 
m egrendezése érdekében. Magyar- 
országon az Anyák napját május 
2S-án rendezik m.eg És ettő l az é v 
től kezdve m inden évben ezen a na
pon ünnepük.

A  m agya r anyákat, akiknek inéhé- 
ből a nem zet dicsősége, szivének f á j 
dalmából a  hősök örök em léke táp lá l
kozik.

E z  a  nap lesz a m agyar örökké
va lóság je lképe  . . .

Ö t nap a la tt  N ew yo rk tó l L on d on ig  
és v issza . MerryJI és Lambie am e
rika i p iló ták  m ásodszor is  sikeresen 
átrepü lték  az A tlan ti-óceán t. K ö zve t
lenül a koronázási ünnepségek e lő tt 
indultak e l N ew yorkbó l és szerencsé
sen m eg  is  érkeztek  Londonba. M á
jus 13-án délután indultak vissza 
Londonból s másnap este k ilenc ó ra 
kor szerencsésen leszállottak a Mas- 
sachusetts á llam beli Squantun had i
tengerészeti repü lőtéren. ahonnan 
röv id  p ihenő után tovább fo ly ta tták  
ú tjukat N ew yo rk  fe lé . K ettős  óceán
repülésük m inden tekintetben v ilá g 
rekordot je len t, ők  az első utasok, 
akik öt. nap alatt megjárták az utat 
Newyorktól Londonig és vissza.

Megállapították a tojás maximális árát

Az Országos jmnegállapltó Bizottság 
legutóbbi iiLé6én a tojás termelői árát az 
egész országra nézve egységesen, kilo- 
grammon!: int 04 fillérben állapította 
meg. Ez azt jelenti. hogy ezen az áron 
alul a kereskedő vagy «zedő a termelőtől 
nem vásárolhat. Amennyiben a kereske
dők vagy vevők ezen árat megfizetni 
nem hajlandók, úgy a termelő vigye he 
áruját n helybeli Hangya Szövetkezethez, 
amely minden mennyiséget felvásárol 
ezen az áron. Egyben n termelő jelentse 
be Írásban a Külkereskedelmi Hivatalnak. 
hogy melyik kereskedő nem adta meg a 
minimális árat és mennyit, lett volna 
hajlandó fizetni, hogy’ az adatok alapján 
a Hivatal n szükséges lépéseket megte
hesse

Agyonsujtotta a villám. Nagyorosziban 
az T'jfelepen lakó pintér Lajos házába 
becsapott, 3 villára és agyonsujtotta a 
szobában vacsorázó Pintér Lajos SS évei 
kőműves segédet, aki nyomban meghalt.

T itk o s  szes z fő ző  le lep le zése  h a lá 
los fe gy v e rh a s zn á la tta l. A  za la e g e r 
szeg i pénzügyőri szakasz m ájus
14-én é r tes ítés t kapott, h ogy  a Petn - 
kereszturhoz ta rtozó  Gsőszi-hegyen 
k isüstön titkos 6zeszfözés fo ly ik . A  
szakasz n égytagú  já rő r t  kü ldött ki 
P e tr ik eresztu rra . A  já rő r  este 10 
óra tá jban  é rk ezett a Csőszi-hsgyre, 
ahol több titkos szeszfőzdét, ta lá lt. A  
fa lu siak  fenyegetően  léptek fe l a 
pénzügyőrökkel szemben, ak iket m eg
tám adtak és te ttleg  bántalm aztak. 
A z  eg y ik  pénzűgyör szorongatott 
helyzetében  kénytelen vo lt  p iszto ly t 
rántan i. A golyó Varga, Vince 66 éves 
földmives hasába fúródott. Varga rö
videsen, meghalt. M ive l a helyzet to
vább ra  is fen yege tő  vo lt, a pénzűgy- 
őrök seg ítsége t kértek Z a laegerszeg
ről. É jfé lk o r  gépkocsin csendőrök 
érkeztek  a helyszín re és h e ly reá llíto t
ták a rendet. A  fegyverhasználat 
ügyében m egindu lt a v izsgá lat.

Mosolygó virágok
VERSGYŰJTEMÉNY. SZER- 

KESZTl:
OZORÓCZKY FERENC.

Érdekes k is fü zet. V ersgyű jtem ény, 
C ím lapján  a büszke íg é r e t :  I. év
fo lyam . M indössze 32 oldal. N yo lc  
kö ltő  27 verse. A  nyolcból hat —  i f  j. 
Hajba Sándor, Kerezsi Endre. Ovo', 
róczky Ferenc. Robotkay La jos, Soóa 
La jos , Szabó Jenő —— a Vasárnap 
dolgozótársai.

Ozoróczky Ferenc, a szerkesztő, 
ezekkel a szavakkal köti csokorba a* 
„ M osolygó v ir á g o k a t " :

—  Mi vagyunk lelhetek,
Ti vagytok a lelkünk.
M i sírunk bennetek,
Ti sir tok mib ennünk.

AllaAdijazás Veszprémben

A Veszprém vármegyei Gazdasági Egye
sület. a m. kir. gazdasági felügyelőség
gel, a Yeszprémvámegyei Szarvasmarha- 
tenyésztő Egyesülettel, a vármegyei, já 
rási és városi mezőgazdasági bizottsá
gokkal karöltve május b-én pompásan si
került járási tenyészállatdija zás*- rende
zett Veszprémben. A felhajtott 73 
szarvasmarha. 22 ló. S sertés. 1<» juh. 0 
törzs baromfi es galamb elbírálása után 
Töpler Ernő. a. Vármegyei Gazdasági 
Egyesület elnöke mondott köszönetét a 
kapott, támogatásokért és felajánlott di
jakért A bírálat eredményeképpen ura
dalmi tenyésztésű állatok után IS. kis
gazda tenyésztésű állatok után 22 dijat 
adtak ki. azonkívül nyert: Vilonya köz
ség járási vándordíját és oklevelet. LG ér 
község pedig oklevelét bemutatott apaál
lata, I.itér község további oklevelet fe l
hajtott kosai után. A bírálóbizottság 
megállapította, hogy a vármegve állat
tenyésztése fellendülést mutat

F il lé r e s  gyorsvon a tok . A  Magyar 
Királyi ÁUam.msutak igazga tósága  
közli, h ogy  m ájus 23-án. vasárnap, a 
következő fillé re s  gyorsvonatokat in 
d ít ja :  Budapestről Keszthelyre ( Sió
fokon. át), lakáskereső vonat.. E z  a 
vonat Ba látónál igátó l kezdve a fo n 
tosabb állomásokon és m egá llóhelye
ken m egáll. —  Budapestről Keszt
helyre ( Balatonfüred— Ta,polcán át,) 
lakáskereső vonat. E z  a vonat Bala
ton akar attyátó l kezdve a fontosabb
állomásokon és m egállóhelyeken m eg 
áll. —  Sátoraljaújhelyről Balaton
almádiba. —  Miskolcról Egerbe 
fPutnokon át). — Szentesről Eszter
gomba. Budapesten le- v a g y  fe lszá lln i 
nem lehet.

ö t  hónappal ezelőtt lett öngyilkos, 
most találták meg. k csehszlovákiai rend
őrség értesítette a budapesti főkapitány
ságot. hogy Tátra tömnie közelében egy 
szakadékban holtan találták Ma#ztycs 
Ida. budapesti lakost. A múlt év decem
berében, közvetlenül karácsony előtt le
ien tették lx» hozzátartozói Ma-ízt ycs Ida 
38 éves tanítónő eltűnését. Budapestről 
eltávozva, pár napot Losoncon lakó roko
nainál töltött és onnan ment Tá tra fóm- 
nicra, ahol most. holtterére rátaláltak. 
A szerencsétlen tanítónő az eddigi féltő 
vések szerint, először mérget vett be és 
azután egy szikláról levetette magát, s 
téli időszakban hó borította a Tátrát és 
ez a. magyarázata, hogy csak most. a ta
vaszi időszakban, amikor nz olvadás 
megkezdődött, fedezték fel a régi ön- 
gyilkosságot.

V esze tt  ku tyát lő ttek  a  Lán ch id - 
ná l. M á ju s  15-én délben  eg ym á s 
után négy revo lverdörrenés ha lla t
szott. a F eren c József-téren , a fő - 
kapitányvság közelében. Veszett ku
tyát lőtt a.gyon egy csendőr a Tudo
mányos Akadémia közelében. T izén két 
ó ra  tá jban  a csendörség eg y ik  fogo ly - 
száHitó au tója  igyekezett a Lánch íd  
felé, am ikor az egy ik  csendőr észre
vette , hogy két f é r f i  kétségbeesetten 
rohan a Duva.pa.rl irányából, a főkapi
tányság felé. Közvetlen  utánuk egy  
lmbzószáju, vérben forgó szemű far
kaskutya szaladt. A csendőr azonnal 
fe lism erte  a helyzetet és hogy az 
á lla t valak iben kárt, ne okozzon, szol
gá la ti fe g yveréve l négyszer belé lőtt.

Értetek születtünk 
Egy tavasz hajnalán.
Tietek is leszünk 
Egy élet folyamán.

Ü d ítő  kis fo rrá s  ez a kis gyű jte 
mény. A  m agyar fö ldbő l buggyan t ki 
és indul útjára, m in t a csergedezó 
patak, m elynek p a rtjá t v irá gok  sze- 
gé lyezik . V á jjo n  hová é r?

M i szeretettel fogadtuk és őszinte 
melegséggel ajánljuk lapunk olvasói
nak.

Nem  szünete l a  n évvá lto z ta tá s  
en gedé lyezése . E g y  lap  o ly  érte lm ű  
h íradást közöl, m intha a  belügym i
n isztérium nak a névm agyarosítást, 
ille tő leg  a n évvá ltozta tást intéző 
ügyosztálya teljesein beszüntette vol
na működését, m ive l a korm ány to
vábbi in tézkedésig  sem m ifé le  névma
gya ros ítást v a g y  névvá ltozta tást nem 
engedélyez. Ille tékes helyen  fe lh a ta l
mazták a Magyar Távirati Irodát 
annak m egállap ítására, h ogy  ez a 
híradás valótlan, és hogy az említett 
ügyben a belügyminisztériumnak ed
digi. gyakorlatában semmiféle váltó* 
zás nem történt.

Számadó Ernő: „Má.iusfa1* cimü kötet* 
rövidesen megjelenik, amely a fiatal, 
nagytehetségii költőnek újabb verseit 
tartalmazza. Számadó Ernő neve eddig 
megjelent könyvein, napilapokban és kü
lönböző folyóiratokban napvilágot látott 
írásain keresztül a magyar olvasóközön
ség előtt jólismerr. számadó Ernő aa 
ősi virágénekek és hajnaluóták nemes- 
veretű hangjától a modern ember gon
dolat- és órzésvilágá ig. a földnélküli sze
gény paraszt népdalsiralmától a pro'.e- 
t Arpokolba hullott városi ember — élet, 
kenyér, szeretet-eseugő, uj ritmusra 
hangszerelt, panaszáig minden* egyforma 
erővel és biztonsággal fe jez ki. A  köu.v 
nyes, szél ver te, tragédiákkal terhes ma
gyar élet égető, minden problémája' 
benne izzik Számadó Ernő egyéül stí
lusú, érdekesen újszerű verseiben. E 
kivételes tehetségű költenek válogatott, 
újabb versel együtt egy kötetben, első
rangú papíron, lóf» oldal terjedelemben, 
— fedőlapján Gádor Emil ismert, kiváló 
festőművész és grafikus linómetszetével,
•— pompás kiállításban jelenik meg ÁFA 
portókött.séggoi együtt ,j pengő. Megren
delhető kiadóhivatalunk utján.

•A M ÁV áramvonalas mozdonyai. Má
jus 1 -i-én volt a MÁV u | áram vonalos 
gótonoedonydnak bomuta tójára ta, i «• 
lyen részt vett Bornemisza. Géza minisz
ter. a MÁV vezetősége, valamint a kere-- 
kedelmi és iparügyi minisztérium vezető 
tisztviselői. Budapc.it és Puszta#zaboles kö
zött száguldott az uj gép, amely annyiban
'ó ró l az eddigi mozdonyoktól, hogy tel lesen 
be van hurkolva acél-bádog köpennyel, 
amiált a l mog.izu.nik a. légár vén ylósek el- 
lenátldna: ez pedig szárkilométeren felüli 
sebes,légiiéi már 10—jn százalék vonóerő 
megtakarítást jelent. Az állami gépgyá
raknak ez n bravúros produktuma ren
des üzemben négy darab nég y tengelyű 
kocsit sík pályán százhúsz kilométerei 
sebességgel röpít, n mii szakrendőri pró
bák a kai,mával azonban óránktnt ssáiöt- 
von kilométeres sebességet i.i elért Az 
uj áramvonalas mozdonyokat már az ide! 
nyári menetrendben, tehát május 22-től
kezdve Budapest 1 fiskoic között ipcin
be helyezik. Menetidejük az eddigi rendes gyorsvonatokéhoz képest negyvenöt 
perc megtakarítást fog jelonloni.
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V  E R O N K  A
E l b e s z é l é s  — I r t a :  S e r á k  M a r g i t

Megjelent az „A tilla " második száma.
ízlésesen k iá llíto tt  ta r ta lm a s  folyó

irat vezércikkét dr. Benosy Zoltán, a kö
vetkező ,.Atilla'* cikket i»odlg d r. Króm* 
p<u»ku László lró  Irta . E lbeszélést irt 
az UJ szám b a: V. Sípon Id a , Tím ár Jó- 

Csizmadia, Sándor, K. Katona  .70- 
^ef. V erset Í r ta k :  Ölbey író n . Murgdos 
Kálmán. Genszky Géza, Dávid  János, Cs. 
Szabó László, stb . Csongrádi Sándor ne
mesi rip o rtja , Medgyessy K a ta lin  elmés 
^Bszon.vrovata és szám talan  kisebb cikk 
teszik a népszerű fo lyó ira to t v á lto za
tossá. A lap o t több kép d íszíti. E lőfize
tési á ra  egész év re  5 P. fé lév re  8 P. 
M utatványszám ot készséggel küld  a  k ia 
dóhivatal: Bihar megye, Komódi.

Két é v i fe g y h á z ra  íté ltek  e g y  bes
tiális f iú t. A  pestvidék i törvényszék  
most vonta fe le lősségre  Hanusz Já 
nos ipo ly tö lgyesi napszámost, aki é l
jen az ügyészség súlyos testisértés 
miatt em elt vádat. A  vád ira t szerin t 
a fia ta lem ber m últ é v  augusztusában 
vgy ös szeriig dúlta 58 éves édesapját, 
hogy az a sérülések következtében 
megvakult. A  vád lo tt napszámos a 
tárgyaláson azzal védekezett, h ogy 
apja ittas vo lt, leesett a padlásról és 
ezért vaku lt m eg. A  tanuk terhelő 
vallomása a után a törvényszék  Han- 
nusz Jánost kétévi fegyházra ítélte. 
Az Ítélet jogerős .

K iugrott a roliogó autóból. Muzsik 
Ferenc sertósnagykereskedő B író  Endré- 
né 25 éves Soroksár-ú jte lep i e lv á lt asz- 
szony tá rsa sá g á b a n  m ulatozo tt m áju s  
íl-én é jszaka. H a jn a l felé j á r t  az  Idő, 
áraikor jókedvűen e lindu ltak  hazafelé. 
Muzsik először Bíróm  t a k a r ta  hazavinni 
Soroksári-úti lak ásá ra . A fia tu lasszony a 
taxiban szem rehányást te tt M uzsiknak. 
Kifogásolta, hogy a m ulatóhelyeken, m ás 
nőkkel is foglalkozott, sőt azo k a t oda Is 
hívta asztalához. Ebből szó v á ltás  k elet
kezett köztük, m ajd  a féltékeny nő h ir 
telen . e lh a tá ro zássa l /elszakította a, ro 
bogó taxi a jta ját és azon keresztül az 
utíp tre  vetette magát. Súlyos sé rü lések
től boritva, eszm életlen á llapo tban  te rü l t  
ái az u t közepém A m entők a Kókus- 
kórhúzba v itték  a különös h a jn a li  ön- 
gyllkoskisérlet á ldoza tát.

H alá los csa lád i drám a. A  m ájus
14-ére v irrad ó  é jszaka a fő vá ros i 
Maros-utca 27-es számú házban Ba
logh József nyugdíjas rendőr revol
verrel agyonlőtte a feleségét, azután 
nviga ellen fordította a fegyvert és 
öngyilkos lett. Balogh Jó zse f az 
utóbbi időben gyakran  veszekedett a 
feleségével. M á ju s  2-án o tth agy ta  az 
asszonyt és e lköltözött. De azóta is 
többször já r t  a M aros-utcai lakás
ban. A  szóbariforgó  este is b eá llíto tt 
a lakásba. M ifé le  veszekedés fo ly t  a 
házastársak között, azt senki sem 
tudja; a revo lverlövések  é j fé l  után 
dördültek el a lakásban.

FA LU -B n ZD flSZÖ O ETSÉB
Fiókszövetség alakult Agasegyházán.

Május O-én, v asárn ap  délu tán  a  Kecsku- 
h|,!t h a tá ráb an  fekvő Ágasegyháza ta- 
r.'avilág népe egybegyült nz iskolában, 
hogy m eghallgassa u Fulu-G uzdaszövet- 

központi k ikü ld ö ttjén ek  beszédét. 
l"l>b, m int százharm incán  jö ttek  ds*ze 
'•s Ágoston Béla dr. központi t i tk á r  elő
adása u tán  egyhangú lelkesedéssel e lh a 
tározták, hogy m eg alak ítják  a fiókszö- 
verv-get. Az u lakuló  gyűlés u következő 
^zetőséget v á la sz to tta  m eg: dlszelnök : 
Plattrr J á n o s ;  tiszteletijei! e lnökök : fúl- 

Antal. rk . plébános. Bálint Z oltán 
r‘, f. tisztelete# és Sárkö.y  Jenő  dr. fő ta 
nácsos; e lnök : Horváth  József fö ldb irto 
kos: a le ln ö k ö k : T. Nagy József. Galamb 
László,' Farkas M ihá ly ,’ Kiss L ász ló ; v á 
lasztmány; Zombory  László, Xémeth 
W .  virág  M ihály, Irt. lle rl,i István , 
káfrdn P éter, Jóó Istv án , Huszka János, 
•alainf, István  ; J eg y ző : Szamosi Ferenc 

Luiitó; p én z tá ro s: Hajagos Sándor és 
s -"iiic i F e ren c ; e llen ő r: Farkas A. Mlk- 
!,,s Blikkel László ; háznagy : Id. Szki- 

Já n o s; könyvtárom : Simon I,ászló ; 
k/;ámvizsgálóblaottKág: Galamb Ján o s  e l
nök. Szakái P ál, K. (faJagos János. Zó- 
b/oaij Lajos, E lh a tá ro z ta  a vezetőség. 
ho?.v m unkájának  sikeresebbé léte iére  
^ ‘Ját o tthonról gondoskodik. E  célból n 
Fizok áldozatkészségéhez fo rdu l és még 
*'• ősz folyam án felépíti o tth o n á t. Az 

•'* lka lom mai m áris  száz peu*ö tőkét 
blsU ifltanl.

Nem  tudott ró la  a v i l á g . . .  K i
csinyke tanyán élt, m ely csak két 
házikóból á llo tt . . .

ö t  nem bűvölte el a tarka v ilág , 
nem ragadhatta m agával a d iva t hó
b o rtja  . . . F é r fis zem  sem gyön yör
ködhetett benne, ped ig  ő is szép volt.

Gyönyörű szőke h a já t koszorúba 
fonta. N a gy  kék szemei m indég m o
solyogtak  . . . V id ám  leány vo lt  . . .  
T avasztó l-őszig  a m ezőre já r t  dol
gozn i, ahol a szellő lágyan sim o
gatta , csókolgatta p irosra  az arcát. 
Néha, néha egy -egy  katicabogárka 
repü lt a vá llá ra  h ízelgőén  . . .

V eronka  énekelt napkeltétől nap
n yu gtá ig  . . . Szép dalai versenyez
tek a pacsirta  énekével . . . V a sá r
nap regge l szép ruhájába öltözött, 
kék pántlikát kötött szőke hajába és 
elm ent m isét ha llgatn i a legközelebbi 
fa lu  templomába.

F ia ta lem ber nem vo lt  a tanyán és 
leány sem vo lt  több . . .  Veronka m ég
sem unatkozott, vasárnap d é lu tá n ., .  
Im ádságos könyvéből szokott o lvas
gatn i, va gy  p ed ig  ha llgatta  az édes
anyja  rég i időkről szóló m eséit. L e g 
jobban szerette  hallani azt a mesét, 
m elyben az ő k isgyerm ek kora szere
pe lt . . .

Veronkának csalt k ics iny korában 
vo lt  egy  pa jtása : Sanyi, akit nagyon 
szeretett. Sanyi is szerette  öt, sok
szor v igyázott, reá édesanyja  távolléte 
a latt. Veronka m indezekre nem tu 
dott visszaem lékezni, m ert akkor, 
am ikor Sanyit u to ljá ra  látta, csupán 
csak két éves lehetett . .  . Sanyi szü
leinek el k ellett menni a tanyáról s 
azóta nincs Veronkának pajtása.

T A N Á C S A D Ó
Kérdés: M i a ohne Mayer János ny.

miniszter ur önagyméltósAgdnakt (T .
J. Somo gyár ács.) — Felelet: Nagymél- 
tóságu M ayer Ján o s ny. földxuivelésügyl 
m iniszter, a  Falu-G azdaszövetség e l
nöke, B udapest, V. B áthory-u . 24.

Kérdés: Van-e olyan újság, amely ki- 
Járólug mezőgazdasági kérdésekkel fog
la lkozikf (S. J., tícggmugas.) — Fele
let: Több olyan lap  is van, am ely a  me
zőgazdaság kérdéseivel vagy annak 
egyes ágaza ta iva l foglalkozik. N éhányat 
m egem lítünk, anélkü l, hogy u névsor 
teljességéért felelősséget v á lla ln á n k : 
„Köztelek" (Ü llői-ut 25) ; „B orászati 
Igipok" (B áthory-u . 22.) : ..Növényvéde
lem", „M ezőgazdaság" (Vr.. K ossuth  Lu- 
jos-tér, Földm űvelésügyi m in isz té riu m ). 
Az egyes m ezőgazdasági kam arák  á lta l 
k iado tt lapok is  idetartoznak. (K ecske
m ét, Miskolc, Debrecen, Győr, K aposvár.)

K érdés: Hangya-részvényeim után
nem kaptam jutalékot, hová kell fordul
nom panaszommal? (Özv, K . 7'., Cíogdn- 
fa ). _  Felelet: Hangya-Uzletrószei (s 
nem részvényei) a lap ján  vásárlás i visz- 
szatérités. illetve részesedés illeti meg 
Önt. Ha szükségleteit a H angyában sze
rezte  ho. akkor ilyen részesedésre kétség
telenül Joga van. Ha panasza van, fo r
duljon a Hangya-Központhoz, B udapest, 
IX., K özraktár-u . 82.

K érdés; Mikor lr*z a tilzőrségen fel- 
rétéi? Képviselőnk ajánlási sorai elő
nyömre válluitnak-c? (A . Gy.. örvény ).
—  Felelet: Többször közöltük m ár. hogy 
n felvétel időpon tjá t egyelőre nem tu d 
juk, annakidején  közölni fogjuk. A k e rü 
let képviselőjének a ján ló  és  nz On sze
m élyét igazoló so rai csak előnyére v á l
hatnak .

K érdés: Hová kell kérvényt beadnom, 
hogy gazda,ági fölszerelés és néhány jó- 
* á g  vétsúrldséira önállósítást kölcsönt 
kaphassak? f ü .  G y . ,  Boldog.) — Felelet: 
Tessék a helybeli vagy legközelebbi h ite l
szövetkezethez fordulni. A körülm ényeire 
és anyagi v iszonyaira, igénylésére vonat
kozó adatok  a lap ján  bizonyára  készség
gel ad n ak  felv ilágosítást és, ha lehet, cl 
is intézik az  ügyet.

Sz. J ., Csokoládépuszta és L. M.. Tl- 
szaroff. Több ú jság  m utatványszám ának . 
Illetve cégek árjegyzékeinek m egküldését 
kérik  Bárm ilyen szívesen állunk  rende l
kezésére olvasóinknak, Ilyenféle kóré- j 
seikre  vonatkozóan mégis az t kell vála- , 
szólnunk, hogy úgy az  egyes lapok ki- 

*tdóhivatalai m utatványszám ot, rniut a

M ég is  nagyon  boldog leány volt, 
p ed ig  nem  ism ert fia ta lságo t.

E lre jtő z v e  élt, m in t egy  k is mezei 
v irá g , am elyet a zöld lombok e lta
karnak . , ,

*

E g y  napon leve le t kapott Veronka. 
Sokáig nézte felbontatlanu l s nagyon 
csodálkozott f a j t a  . . . V á jjo n  kitől 
jö t t?  K i ir t  nek i? H iszen róla nem 
tud senki. M a jd  fe lb on to tta  a .levelet 
s hangosan o lvasta :

Kedves Veronka!
„Tudora , m ost nagyon  csodálkozol, 

h ogy tőlem  kaptál levelet. T e  nem 
em lékezhetsz rám, de édesanyád b izo
nyára  szokott beszélni rólam. M i na ' 
gyón jó  pa jtások  voltunk k icsi ko
runkban. Én  m ég  m ost is szeretlek  
Téged , ped ig  már húsz esztendeje tá
vol vagyok  Tő led  . . .

M ost m ár s ikerü lt megtudnom, 
h ogy  T i  m ég m ind ig  o tt  laktok azon 
a kedves tanyán és ig y  bátran írtam . 
N agyon  szeretnék elm enni hozzátok, 
ha ezt a ta lá lkozást T e  és a kedves 
Szüleid is szívesen vennék . . .

Veronkám , ha ism ét tudsz ú gy  sze
retn i. m in t k is gyerm ek korodban 
tudtál, akkor nemsokára nagyon bo l
dogok leszü n k ..

A  jó  szülők öröm m el nézték lányuk 
arcát., am ely ra gyogo tt a bo ldogság
tól. Veronka, am ikor elolvasta Sanyi 
levelét, öröm ében ig y  k iá lto tt fe l :

—- Én vagyok  a legboldogabb a v i 
lágon, —  én a tanyai l á n y ! . . ,

cégek árjegyzékeket fi legszívesebben az 
érdeklődők m egkeresésére küldenek. Tes
sék, reánk  való h ivatkozással, Írni a k i
adóh ivataloknak . Illetve cégeknek és por
tóm entesen m egküldik a k ív án t ú jságo
ka t, illetve árjegy  zéseket,

SZERKESZTŐI ÜZENETEK:
G. I., Dobodál. Verseiből közlünk. — Sz. 

J., Csokoládépuszta. Verseiből közlünk. 
R ejtvényeiből hasonlóképpen. Igen, ho
noráljuk . — S. M. „M agyar Anyákhoz" 
cinül verse nem k özö lhe tő : m ást, rövl- 
debb verset kérünk. — F. M., Rácalmás. 
Előfizetése 1937 m árc ius 31-ig rendezve 
van. — Sz. B„ Nagytótfalu. Előfizetése 
folyó évi m árc ius 31-én já r t  le. — 
özv. Sz. B.-né. N. Tessék  a következő 
címre í r n i : „A tilla"  szerkesztősége,
Kom ádl. B ih a r megye.

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen tisz

telt előfizetőinket, akiknek előfizetése 
május hó 31-én lejár, hogy a esatolt 
befizetési lap felhasználásával az elő
fizetési dijat szíveskedjenek beküldeni, 
nehogy a lap küldésében fennakadás áll
jon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Negyedévre 1 P
Félévre 2 P
Egész évre 4 P

A VASÁRNAP kiadóhivatala. 
Budapest, V., Báthory-utca 24.

Sem m ije  s incs

A  külváros eg y ik  m ellékutcájában 
egy  u rat fe lta r tó z ta t ja  eg y  revolvc- 
rés em ber:

—  N agyságos  uram. könyörü ljön 
egy  szegény ördögön , akinek a v ilá 
gon sem m ije  sincs ezen a rongyos 
revolveren kívül.

A szabadalom

K ohn t m egkérd i a G rün:
—  Te, Kohn, tu lajdonképpen m iért 

is csuktak le téged?
—  A zé rt, m ert eg y  am erikai pa

ten tét (szabada lm at) Pesten  haszno
sítottam .

—  H ogy -h ogy?

—  Dollárt nyomtam.

Az „ANGORASZÖVETSÉG"
közleményei

M iután  többször ‘m utatkoznak  zavarok  
a helytelen ta r tá s  és- tak arm án y o zás  
fo ly tán  az  egyes tenyészeteknél, jó n ak  
ta r t ju k  néhány dologra felhívni a  te 
nyésztők figyelm ét. Az angoranyu l a leg
különbözőbb ta k a n u á ü y f  éléket szívesen 
fogyasztja  és jó l fel is haszn á lja  szerve
zete, a szénától és répá tó l kezdve a  leg
különbözőbb növényi és konyhai hu lla 
dékokig. Fontos azonban az észszerű  
beosztása a megfelelő- takarn ianyfélesé- 
geknek, m ert sok b a jn a k  éppen a hely
telen takarm ányozás az  oka. A zöld ' 
szénafélék  helyes e te tésérő l m ár  a  m ú lt
kor m egem lékeztünk, igy m ost a  gum ós 
növények és gabonanem üek e te té sé t 
a k a rju k  rövidesen é rin ten i. A gum ós nö
vényeket á lta láb an  jól fe lh aszn á lják  az  
álla tok . Különösen jó  a  nrurokrépa a  
szoptatós anyáknak  és a növendékálla
toknak. Ugyanigy jó a sá rg a rép a  is. A 
b urgonyát leiretóleg csak  főzve és d a rá 
val, vagy korpával keverve ad ju k . Ad
h a tó  ezenkívül m érték letesen  a csicsóka 
is. G abouanem üekböl á llandóan  ad ju n k  
bizonyos m ennyiséget az  á lla toknak , 
m ert, m in t rágcsálóknak, felté tlen ü l 
szükségük van fogaik  h aszn á la tá ra . E lő
nyös azonkívül a szem es ab rak , m ag as  
szén h id rá t és feh é rje -ta rta lm a  fo ly tán  a 
gyupju m inőségére is. Különösen fon tos 
azonban, hogy a bakoknak á llandóan  a d 
ju n k  szem es eleséget, m ert az  erősen 
elősegíti az  egészséges párzási ösztönt, 
és term ékenyítő  képességet. U gyané 
Célra igen k iváló a  zeller gum ók k is 
m értékben! etetése. M indenkor szem e lő tt  
kell ta r ta n i  azonban az t, hogy a  ta k a r 
m ányozás sohase legyen egyoldalú, 
m ert példáu l a gabonam agvak m ellett, 
azok inészhiányát Jóminőségii • lucerna- 
és szénafélékkel keil ellensúlyozni, m ert 
különben — különösen a fejlődő á lla to k 
nál és szop tató  an y ák n ál — a fejlődés 
z a v a ra ira  és  h iányosságára  vezet. G yü
m ölcsfa-levelek e te té sé t lehetőleg k e rü l
jü k , ugyanigy  óvatosuk legyünk a  kony
hai hu lladékok felh aszn á lásáv a l is. Ka- 
larábé-, d innyehéj, f ő tt  répa , zöldség, 
stb . e te thető , azonban lehetőleg a  .has
m enés elensulyozásúra  némi korpáva l, 
vagy d a ráv a l keverve. A rra vigyáznunk 
azonban, hogy zsíros hu lladékokat ue 
ad ju n k  az á lla toknak , m ert ez b a j t  okoz, 
ugyanigy  a rom lott tak a rm án y  is.

A gyapjubeküldési Időről pontos é r te 
s íté s t k ü ldünk  még. E ttő l e lté rő  időben 
ne k ü ld jön  be senki gyap jú t, m ert ez 
csak  zav aro k a t okoz. A beküldési idő
rő l szóló körleve lünket m indenki kéz
hez fogja kapni és az t a  lapban is  je 
lezni fogjuk.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

Uralkodó görbe vonal névmás
(Beküldte  .Yagg György Gálosfáról.)

2. Szórejtvény.

A í l  O L  Ü T
( Beküldte if j.  K . Balogh József Dögéről.)

3. Szórejtvény.

égitest üvegbe önt E
(Beküldte ifj. Kagy István Szcndrőröl.)

A rejtvények  m egfejtését a m egfejtők  
és n yertesek  névsorával eg y ü tt u 24-ik 
szám ban közöjük.

Kérjük olvasóinkat, hogy rejtvények 
megfejtését tiz napon belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az. elkésve 
érkező’ megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

A 18-lk szám ban közölt re jtvények  
m eg fe jté se :

1. S z ó re jtv én y : Termény. 2. S zórejt
vény: Emeletes. 3. S zórejtvény : Rác
keve.

M egfe jte tték : T akács A pdrásné, Mól- 
n á r  László, ifj. P á lliuger Ferenc, ifj. 
B a ran y a i János, G ün ther Ferenc, Nagy 
Ján o s, E rdé ly i Ferenc, Benkő E rnő, 
Vógh G usztáv , özv. Szita BéJáné.

J u ta  lom könyvet n y e rte k : Szilágyi 
László (Hajduhadháza) és Nagy János 
i  Kenese).

l A 1.9-ik szám ban közölt re jtvények  
' m egfejtését a m egfejtők és n y ertesek  

névsorával eg y ü tt a jövő hétén közöljük.

(Martonvá^ár.)



s v a s á r n a p 1937 m íju í 23.

VÁSÁR ÉS PIAC —220, se rté szsír  helybeli 180—102 fillér 
kg-ként.

Halpiac. H arcsa, élő, n ag y ság  szerin t 
380—500, ponty  120—320, k á rá sz  120— 
160, oompó 120—140 f illé r  k g -k én t; rák  
d arab o n k én t 16—60 fillér.

B arom fi és tojás. Élő barom fi: Tyuk 
230—350, calrke, ú jdonság  120— ISO, 
sü tn i való 180— 280  fillé r  d a ra b o n k é n t — 
Leóit barom fi: T yuk 140—200, csirke, 
ú jdonság  300— 420, sü tn i való 240—380, 
ru ca  hízott 150— 200, lúd h izó tt 130— 
200, pulyka h izo tt 120— 180, libam áj, 
nagy 600— 1000 kicsi 300—000 fillér 
kg-ként. Tea to jás  10 d arab ig  7—S, főzó
to já s  6—7.5. ap ró  5—7 6  f illé r  d a ra 
bonként.

Tej és tejtermékek. Teljes te j  28. lefö
lözött te j 8, a lu d tte j 06— 100. tejszín 
180—200, tejfel 100—120 f illé r  l ite re n 
kén t. C en trifu g áit va1 320—-340, főzővaj 
260—300, teh én tú ró  sovány 50—60, juh- 
tu ró  160—240, kevert tú ró  140— ICO. juh  
s a j t  180—240. t ra p p is ta  200—240 fillér 
kgrként.

Zöldség. Sárga répa 12— 20. petrezse
lyem 12—20, kevert zöldség 16— 24, zeller 
80—160, kalarábé 20—40. karfiol 160— 
;280. vöröshagyma, makói 10— 14, közön
séges 8— 10. fokhagyma 16—30. cékla 
10—20. fejeskáposzta 48— 66. savanyított 
káposzta 20—20, kelkáposzta 34— 68. vö- 
rÖBkápoözta 46— 60. fejessaláta 2— 12, 
torma 40— 140. burgonya, újdonság 70— 
100, Güibalba 12— 14, őszi rózsa 8— 10, 
nyári rózsa 10— 13. Ella 7— 8. k ifli 14— 
20, tömör csíperkegombo 120— 260. mezei 
csiperke .200, szegftigomba 120 — 200, szá
n to tt 800— 1200. uborka, újdonság 100— 
160. ecetes 100— 140, kovászos, újdonság 
240—280, zöldpaprika, apró hegyes 14— 
26 (darab ja ), nagy tölteni való 40— 80 
(darabja), tök, főző. újdonság 10 0 — 16 0 , 
paradicsom, újdonság 300— 4ö0. spárga, 
vastagszálu 100— 160, középszerű 80— 
100, vékony 20—50. sóska 16—36, paraj 
tisztított 12—32 fillé r  kg-kéot. Hónapos- 
retek csomónként 2— 10, fillér.

Gyümölcs. Alma 120—300. a sza lt  szilva 
60—100, ezilvaiz OS— 120 . gyüm ölcsíz 
120—320. cseresznye, ú jd o n ság  240— 400, 
köszm éte 50— 100. dió, kem ényből u 80— 
120, dióbéí 220—320. m ogyoróból 380— 
440. m andula, kém énvhéju 60—80. héja- 
zotx m andu la  400—640 fillé r  kg-ként.

F űszer és  egyéb. P a p rik a , édes nemes 
490—320, félédes .360— 440. rózsa  320— 
360. m ák. kék 110—140. pe rg e te tt méz 
ISO—150. köm énym ag 200— 280, h áz i
szappan. szin 100— 120 . közönséges 80— 
06 fillé r kg-ként.

Sörpiac. A borpiac az  uto lsó  héten 
nagyon csendes volt. Az á ra k  az  Alíöl- 
dön. kisterm előknél ab pinoe. 00— 1-10, 
u rad a lm ak n ál, á llom ásra  szá llítv a  110— 
130 fillér között ingadoznak, seprő  nél
k ü l, hekto literfokonként. Jobb minösAgü 
Igorokért, sem fizetnek  sokkal többet, A 
m inőségi borvidéken a  forgalom  csekély. 
A kivitel a legfontosabb p iacokra  von
t a t o t t

Szesz és szeszesitalok. A szeszüzletben. 
az üzlette.lenség e  héten  is fo ly ta tódo tt

és a szeszárak változatlanok. A  gyű- 
mölcspálmkaiizletben változatlanul tar
tott árakon valamivel éléakebb volt a 
forgalom. Törköly pálinka 2.55—2130, 
seprőpálinka 2.65— 2.70, szdtvórtum 3.40, 
barackpálinka 5,50—6, borpárlat 3.35— 
3.40 pengő 10.000 literfokonként, H L  
táblázat szerint, -r°/o forgaim l adó.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára. 
A z első szám azt az összeget jelenti, 
amelyet kapunk a banktól akkor, ha el- 
udunk idegen pénzt. A második azt az 
összeget Jelenti, amelyet nekünk kell a 
banknak fizetni, ha idegen pénzt vásá
rolunk. Száz pengőnél többe kerül száz 
darab: Angol font 1670— 1600", dollár
337.80—341.70; kanadai dollár 336—341; 
holland forin t 185.80— 187.80 pengő. — 
Száz pengőnél kevesebbe kerül száz da
rab: Cseh 'korona 11.05— 11.95; szerb
dinár 7.50— 7.95; francia frank 15,05— 
15.35; lengyel zloty 60— 61.40: román 
leu 2.85— 3; bolgár leve 3.90— 4.05; olasz 
líra 17.40— 17.90; osztrák schilling 80— 
80.70; svájci frank 77.30— 78.20 pengő. 
Ezekhez az árakhoz még a .víagyar 
Nemzeti Bank által megó'lapított hiva
talos felárak járulnak.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, V. 23. Állat- és kkrakóvásár: 

K iskunfélegyháza, K iskun lacháza, Kls- 
kunm ajsa-

Hétfő, V. 34. ÁUat- és kürakóvásdr: 
A kasztó, Babocsa, Bükkösd, Dunaszek- 
cső, Gyöngyös, Győr, Gyulakeezi, Kis* 
kun íacháza , K isv á ráé . K unszentm iklóe. 
Lepsény, M iskolc. N agykapornak . Nagy
k ö rű , Siklós. Szeghalom . S zenna (bizony
ta la n ),  Vál. — Z/ő-, marba- és kirajzó-
vásár: K éthely , Toponár, Vásárosbéc. 
—  Kirakóvásár : Nagylózs. — Marha-, 
sertés- és kirakóvásár: Szentgotthárd-

Kedd, V. 25. Állat- és kirakóvásár: 
Görcsöny. P áp a . fhncehely. Vál. — Ló-, 
marha- és kirakóvásár: Alsóság, Báté, 
Neanesdéd, Zala. — Marha- és kirakó- 
vásdr: N agyrákos.

Szerda, V. 26. Állat- és kirakóvásár: 
B alm azú jváros, P áp a , T áb a jd , Ujmalom- 
sok- — Ló-, marha- és kirakóvásár: 
Zaiagyöm rő.

Csütörtök, V. 2*. Ninos vásár.
Péntek, V. 28. Állat- és kirakóvásdr: 

Cyorna, Páli.
Szombat, V. 29. Állat- és kvrakóvásár: 

Bélapátfalva. Cibakháza. Gvoma, — 
Ló-, marha- és kirakóvásár: Godiea.

Arany- és ezüstpénzek éra
1937 május hó 20

E zü stn én zek : 1: d a ra b  egykoronás 36
f illé r  ; ké tkoronós 72 f i l l é r ; ötkoron ás  
1 pengő 89 f il lé r  . rég i egyforintos 96 
fillér.

14 k a rá to s  tiöm öraranv gram m onként
3 pengő 16 fillér.

S zinaranv  k ilo g ram n ú a  5760 pengő 
vSzmazüst. Iíilogram m ja 91 pengő.

Uádiémü’SM-

GABONATŐZSDE
Kéfoánjpiac. Busa tiezavidéki 77 kg-os 

20.10—20.40, 78 k$-os 20.30-20.60. 79
kg-os 20.55— 20.86, 80 kg-os 20.65
—20.95. felsőtiszai 77 kg-os 20.05— 
20.35, 78 kg-os 20.25-20-55. 70 kg-os
20.45—20 75, 80 kg-os 20.60— 20.90, fejér- 
megvei 77 kg-os 20—20.20. 7S kg-os 20.15 
—2046. 79 kg-os 20.40— 20.70. 80 kg-os 
2055— 20.85. dunatiszaközi és a többi 
dunántúli 77 kg-c*s 19.90— 20.15, 78 kg-os 
20.10r-20.36. 79 kg-os 20.30— 20.60, 80 
kg-os 20.55— 20.76, rozs pebtv. 21,56— 
21-.65. egyéb 21.65—21.75, sorárpa kiváló
19— 20.‘ sórárpa la  17— 18,- sorárpa 16— 
17. lakarvntknyjórp'j. la  15— 15.50, I la  
14 25— 14.75. zab la 17— 17.20, Ha 16.90 
—17, tengeri tfezáumli és egyéb 11.70— 
11.80, buzakorpa. 11.20— 11.35, 8-as búza
liszt 14.20— 14«50 pengő 100 kg-kéut.

Határidőniac. Ma*jyar rozs májusra 
22.25r-22.30. junJusra 21.28— 21.80, októ- 
bérre 16.57— 16 58. tengeri májusra 12.19 
— 1 2  20 . júliusra 1239—-L2 .40, augusztusra 
3268— 12 70 pengő 100 kg-ként.

Magpiac. íM authner Ödön, Mag termelő
’és MogkereskedelnU R t. heti- jelentése.) 
A  -^.elegre fordult időjárás miatt késői 
vetésű magvak iránt, csak még mérsékelt 
érdeklődés mutatkozik. .4 Buda-pesti Áru- 
és Értéktőzsde hivatalos jegyzései nyers- 
áruért 100 kilónként Budapest en: Köles 
fehér 10— 18, köles vörös 15— 16, köles 
egyéb 14— 14-50. kék mák 80—83, V iktó
ria. bor36 sterilizált 15.50— 17.50. Express- 
borsó 14.50— 1550 (sterilizá lt), biborhere- 
mag 40— 42, bükköny 14— 15, osillagfürl 
•fehér 1325— 1B.75. nvuhamnag 18— 19 
pengő.

Takarraányvásáx. Héti széna. I. r.
6 -6 5 0 . II- r. 3.80— 4.50. H l. r. 2.70— 
3.70, muharszéna 5*—5.80. lueernaszéna 
6.60—6.80. alomézalma I. r. 4 pengő 
j^étex mázsánkén t.

AbraJítjajíarmánypiac. Árpakorpa 13. 
borsóhéj 13. bo.-sókorpa 13, buzakonkoly
12.25, buaákorpa 11.40, buzatakarqiány- 
Ijszt 14'75, kókuszdiópogáosa 13.50. kon
kolyáéra ’ 12.60, léjjmAgpogácsa 1625. 
méiász 7.Ő0, naprafi'ii-g*)i»ogic&a 15.25. 
répaszelet, szárított 8, repcepegácsa
13.25. rozskonkoly 11.25. rozskorpa 1L30, 
rozs toka rmányl iszt 13.50, tökmagpogácsa 
17 pengő métermáagánként..

Tenyé&zmarisák és .iánnosökrök. la  bel
földi já r mosókor (tairka) és beállítani 
való tinó 74— 80. la belföldi jármosolrör 
(fehér) 74— S0. 1Y> éves üsző 72— 78.
V/_> éves tinó 74— 78, fiatal, friss fejős
tehén 96—100 fillé r  kaként..

Vágómarhavásár. Bika. magyar I la
65— 76. I l l a  54, bika tarka, la  82—Sí, 
I la  70—81, I l la  62—68 ökör, magyar, 
j l a  66—71. tarka, la  SS I la  66— 79, 
I l l a  50—53 tehén magyar, H a 62— 76. 
i f a  56— 59, tehén, tarka. l a 80— SÍ, kivé
telesen SS, I la  58—7S. I l la  46-57, bi
valy, magy3r 34—86. növendék (éves)
66— 84, kicsontozni való 40— 46 fillér 
kg-ként.

Borjuvásór. la  112— 116, I la  102— 
110, I l l a  96— 100 fillé r  kg-ként.

Lóvásár. Könnyebb kocsi ló (hlntós és 
Jukker stb. ) 700, igás kocsi ló (nehéz 
nyugati fá jtá l 315— 900, igás kocsi ló
(könnyű nyugati fa jta ) 225—460. a lá
rendelt ló 110—225. vágóló 78—200 pen
gő darabonként;

Juhárak. Külföldnek megfelelő príma 
fiatal ürü darabonként .50 kg súlyban 
56—64. príma fiatal bárány páronként, 
legalább 80 kg súlyban 5S—66 fillé r 
kg-ként. gazdaságban etetés-itatás után 
mázsáivá, 3 kg sulvlevonással.

Sertésrásár. Szedett sertés la  108— 
110. H a  102— 104. I l la  90—94. oregser- 
tfes íz 100— 102, Ha 92—96, angol tőke- 
íerréS 110— 112V . angol sonkasertés la 
110—120. Ha 10 0 — 10 6 . exportzsir már
kázott. vágóhídon átvéve. csomagöláe 
nélkül 376. félsertés szalonná.val ín 137 
—146. Ha. 128— 137. félsertéshus la  140 
—146. IH  137— 140. sózott szalonna .8 da
rabos 156... 4 darabos 152, hátszalonna 
28 kg-os 160— 164, há.i 168— 172. cson
tozni való sertéshús 120— 126, sertés 
helsörész 80—90. sertésből 10 0 — 12 0 . tö
pörtyű Ta 150— 18(1 TIa 34—40 fillér 
• kg-ként..

Nyersbőr. Marlmbőr. 45 kg-ig magyar 
140— 1 ,-í0, tarka 150— 160. torka bika bőr, 
45 kg-lg marhabörárban. .'5 kg-ig 90— 
95. nehezebb 85. borjnbőr hosszú lábbal 
260—265. rtV\ddlábas borjnbőr 2n>—200. 
Juihbőr 90, magasgyapjas 05. bái-únybór, 
nehezebb 185— 200 fillé r  kilónként. Mé
száros lóbőr drb-ként 21 -22  pengő, k i
sebb likőrért 10— 20 százalékkal keve
sebbet fizettek.

Zsír és wrfrszalonna. Szalonna, olvasz
tani való 160— ISO. Mzott 172—200, füs
tölt 180—260. háj 168—192, ’ nperto 180

R u t ia p & s t  I ,
VASÁRNAP, V. 23.

9.30; H írek. 10: R e fo rm á tu s  isten tiszte
let.. 11: Róm. k a th . egyházi ének és  szent 
lie&zéd. 12.20: Pon tos időjelzés, idő járás- 
és  vízállásjelen tés. 12.30: O peraházi ze
nekar. 13: P adány i Gulyás Béla. rádió- 
k ró n ik á ja . 14: Hanglemezek. 14.25: „A 
rád ió  tá rg y  so rs já té k  ism ertetése ." 15: 
K özvetítés a gödöllői m k ir. b arom fite 
nyésztőtelepről. U tá n a : ,.A gazdasági 
felügye tőségek k ö zrem ű k ö d és a minőségi 
term elés érdeivében -- K ris tá ly  A lad ár dr. 
gazdasági felügyelő e lőadása. 15.50: Herz 
L ili zongorázik. 16.30: H alasy-N agv Jó 
zsef dr. egyetem i ta n á r  e lőadása. 17: 
Cigányzene. 17.25: Andersen Fellc ia  ver
seket mond az anyákról. 18: Az eucharisz 
tik u s  kongresszust e lőkészítő  m agyar 
szentév m egny itásának  közvetítése. 19.20: 
Szalonzene. 19.45: K özvetítés a m agyar- 
o sz trák  v á lo g a to tt labdarugó  m érkőzésről 
20.15: „Cyrano de B ergerao." D rám a öt 
felvonásban. I rta  : Itostam i. 22.20: H irek. 
sporteredm ények. 22.45: K atona zene
00.05: H irék  külfö ld i m agyarok szám ára.
Á l la n d ó  Icözue/JíéseK 

Q é tk ö  z n a  p o l c o n  -
6.45: Torna, u tána hanglem ezek. 10: 

H irek. 10.20: és 10.45: K ét felolvasás. 
11.10: Vizjelzés. 12: H arangszó, idő járás- 
jelentés. 14.40: Időjelzés, stb. 16.45: Pon
tos időjelzés, stb. 00.05: H irek.

HÍHTfl. V. 24.
12.05: Cigányzene. 13.30: P etin*

A lfrédn'- zongorázik. 14: Lovassy E d it 
énekel. 16.15: D iákfólóra 17: H anglem e
zek. 17.30: Felolvasás. 18: Jazz. 18.55: 
Sásdi Sándor csevegése. 10.30: A Zene
m űvészeti Főiskola operai növendékeinek 
évzáró  e lőadása. 23.05: Cigányzene. 
KEDD . V. 25.

12.05: B eszkárt-zenekar 13.30: H ang
lemezek. 16.10: Asszonyok tanácsadó ja . 
17: H a jn iss  E lem ér d r. egy. t a n á r  elő
adása 17.25: Hanglem ezek 17.45: Agg 
házy K am ill ezredes e lőadása  a hadi- 
m uzeum ról. 18.15: Cigányzene. 19.30: 
O peraházi e lőadás „R !colétto .“ D alm ű 
3 felvonásban 4 képbeo. Zenéjét szerzetté  
Verdi. 21.25: F ellner A lfréd  előadása 
22.25: Szalonzene. 23.15: G róf Zichy 
Ján o s e lőadása francin- és ném et nyelven. 
SZERDA, V. 26.

12,05: A Szegedi Ip a r i  V ásár m egnyi
tásán ak  közvetítése. 13: Szalonzene. IC. 15: 
D iákfélóra . 17: C igányzene 18; Bonkáló 
Sándor dr. egyetem i ta n á r  előadása, 
18.30: Hanglemezek. 19: Az Em erionna 
b a llagásának  ünnepe 20: ..Herregklsnez- 
szony.•• O pere tt elő já tékkel Zenéjét sze. 
réz te L eh ár Ferenc. 22.10; Cigányzene. 
22.50: O peraházi zenekar.
CSÜTÖRTÖK. V. 27.

9.30: H irek. 10: Róm. k a tb . egyházi 
zeue és sz.entl>é9»íd. 12.30: o p e ra  házi 
zenekar. 13.15: „V ilághiradó ." 14: H ang 
lemezek. 15: K özvetítés az  ál lat kertből. 
15.45: Cigányzene. 16.30: Török Sándor 
csevegése 17: A kecskem éti közs. iskolák 
Ifjúság i VöiYískcreszt c so p o rtja i karének  
hangversenye. 18: Gagyi Jen ő  ú tira jza .

N y ern ito tt az  E urópa Irodalm i és Nyomdai R észv én y társaság  körforgógépein, ( ig a z g a tó : Schm idek T ibor

18^0: Hanglemezek. 19: .Baromfitenyész- 
tési időszerű tanácsadó ."  BáJdy B á^nt 
gazdasági felügyelő e lőadása. 19 .20 ; 
D ohnányi E rn ő  d r. zongorázik. 20: „Játék 
a  négy lovadról és a Szent Szűzről." 
M isztérium . I r ta  dr. H an s N ürh tern . Fór- 
tilto tta  KáJia.v Miklós. 21.30: KüJugji 
negyedóra. 21.45: Szalonzene. 23: Jazz .' 
PÉNTEK, V. 28.

12.05: Eugen S tepat balalajka-zene- 
k a ra . 13.30: C igányzene. 16.15: Diák- 
félóra. 17: Szalonzene. 18.10: M unkás- 
félóra. 18.40: Tem esváry  Ján o s  hegedű.. 
19*20: Gyergyai A lbert előadása. 1950; 
Hanglem ezek. 21: M agyar ÍSenekar. 22.10- 
Id ő já rá s  jelen tés. 22.15: tligányzene. 23: 
H írek  angol nyelven. 23.05: Szalon- és 
jazzene.
SZOMBAT, V. 29.

12.05: Rendőrzenekar. 13-30: H a n g it  
mezek. 16.15: S tu r Tván r^stamérnök- 
előadása. 17: K özvetítés Szegedről, a. 
güm őkór ellen küzdő Országos Közegész
ségügyi In téze t szegedi fiókjából. 17 10: 
Szalonzene. 18.50: Bethlen Marg.*.grófnő 
előadása.. 19.20: F rá te r  Béia m agyar nó
tái. 20.20: Szász Ila előadó-estje. 21.10: 
H irek . 21.30: Jazz. 22.30: O peraházi ze
nekar.

Budape&f II ,
V asárnap , V. 23. 15: Hanglemezek.

18.10: T h u ry  Gizella énekel. 18.45: Fel
olvasás. 19.25: K á d á r  L a jo s  előadása. 
19.55: Szalonzene. 20.85: Lóversenyered
ményiek. 20.55: Cigányzene. — H étfő, V. 
24. 18.25: Ném et nyelvoktatás. 19.85: 
Gyenes Rózsa úr. csevegése. 20: H ang
lemezek. 21.85: Jazz. 22: Id ő já rá s  jelen- 
tés. — Kedd. V. 25. 18.20: F ra n c ia  nyelv
óra. 18.50: M ezőgazdaság! félóra. 19 25: 
Cigányzene. 19.55: Geréb László d r  elő
adása. 20.J,5: H anglem ezei. 22: Idő járás- 
jelen tés. — Szerda, V. 26. 18.05: Olasz 
nyelvóra. 19: Hanglemezek. 20: K atona
zene. — C sütörtök, V. 27. 18.03: Ifjú ság i 
karének-hangverseny. 19.20: Brezney 
Im re  dr. e lőadása. 19.50: Hanglemeztó:. 
20.15: A rád ió  rá rg v so rsjá ték  ism erte
tése. 21 20: Lóversen vered  mén vek. — 
Péntek. V. 28. 18..',0: G yors írás  tanfo
lyam. 19 20: Hanglem ezek. 19.50: G. 
R éthy  Pál e lő ad ása  20.20: H írek. 20.4 0 : 
Cigányzene. — Szom bat, V. 29. 18 .5 0 : 
Mezőgawlaeá.ci félóra. 19.20: Előadás. 
19.50: Hanglemezek. 20.20: Hu*ek.

E g y  k is  szó já ték
E g y  társaságban a közkedvelt pro

fesszorró l van szó, aki szép fehér 
szakállára i m inden társadalm i ese
m énynél o tt  látható.

—  A z  —  m ondja valaki. —  mindére 
lében szakáit

A z  iz g á g a  gazda*
E g y  b iztos ítás ! ügynök é rkezik  a 

fa luba és m egkérd i a korcsm árostói, 
h ogy  m it gondol, csinálna-e a gazda? 
M ih á ly  gazda eg y  jégb iz-tos itást?

—  N em  kell annak jégb iztos ítás , 
—  m ondja a korcsm áros.

—  H ogyn e  kéne. H átha e lveri a 
jé g  a ve tés t?

—  A nnak? .4z olyan izgága, embert 
hogy ö veri el a jeget.

K IA D Ó T U LA JD O N O S:
FA LU * MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖ LD M IV ES SZÖVETSÉG
F E L E L Ő S  SZERK ESZTŐ  É S  KIA DÓ! 

MAYER EM IL.Legújabb szabadalmu dugattyú nélküli
gyíimölcifapermetező készülék

Nincs benne hrtr. cumi. soni fénulugattyu 
rom lik, nőni kopik, ssorssáni mMkill. 

srnbad kézzel ozétszedhotA. Hasaiulllinfó 
bÁrruiiyon edényből. vHg.v hátlpuftonrból, 
, / 1 1 '*k .v rossz perniotoziSifép
t/irtályn w alk/ilmnK; kívül, belül énoz-.n 
is kiiphiUn. K érjen  dljtnlnn loirAM a

», * íisarnop"-ru való biviitkozilssal.

Gyártja:
T  a  1c ti c  s  K á r o l y

ny. MÁV e.Ifiljáró.
l » l  l »A P E S T , V I. ,  KeTeknf.-utca 2S. 

T ele fon  2— 000— 00.

öt*-) Budapest, £-utja


